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MANAGEMENT DISCUSSION AND ANALYSIS
管理層討論及分析

MARKET OVERVIEW

The outbreak of novel coronavirus pneumonia (“COVID-19”) 
pandemic in the early 2020 has dealt a heavy blow to the economy 
of China and the rest of the world. China has made active 
resumption of work and production as the pandemic prevention 
and control has become a routine. The Chinese government had 
also launched a series of economic stimulus policies, aiming for a 
gradual recovery of the economy. In addition, the Chinese 
government proposed new initiatives for economic development, 
namely the construction of a new type of infrastructure for 
telecommunication and transportation, a new type of urbanization 
and other major projects in its work report, thus setting a direction 
for a new round of investment in infrastructure and driving 
substantial investment in infrastructure, with a view to stimulating 
macroeconomic growth in the aftermath of the pandemic. Steady 
growth in the pipeline industry is expected on the back of the start 
of the construction of major infrastructure projects across the 
country, the promotion of new type of urbanization and the 
development of regional economy. There have been signs of a 
continued rebound in both the supply and demand in the 
manufacturing industry. In the second half of 2020, provincial and 
municipal governments will continue to pursue the city-specific 
policies on the regulation of property market under the principle 
that “Houses are for living in, not for speculation”. The flexibility of 
the policies is conducive to a steady recovery in the real estate 
market. This can create a stable demand for building materials and 
interior decoration products.

市場概況

2020年初新型冠狀病毒肺炎（「新冠肺炎」）疫情的
爆發，對中國乃至全球經濟造成前所未有的衝擊。

隨著疫情進入常態化防控階段，中國積極推進復

工復產，政府推出一系列刺激經濟政策，促進經

濟逐步復甦。此外，今年中國政府首次在政府報

告中提出「兩新一重」（即新型基礎設施、新型城鎮

化、重大工程）建設，為新一輪基建投資指引方

向，並帶動大量基礎設施投資，促進疫情後宏觀

經濟增長。隨著全國重大基建項目加快開工，深

入推進新型城鎮化建設及區域經濟發展，製造業

供需兩端持續回暖，預期將驅動管道行業的穩定

增長。下半年，在持續「房住不炒」的調控總基調
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業務概況

面對新冠肺炎疫情衝擊，集團有序推進復工復產

工作，並於第二季度積極把握疫情回穩後的市場

復甦機遇，持續推動塑料管道系統業務的發展，

並積極推進建材家居產品業務和環保業務，實現

上半年整體業務的逆勢增長。2020年是中國聯塑
在香港聯交所上市十週年。十年來，中國聯塑始

終堅守品牌初心，一步一腳印穩步前行，從管道

製造企業發展成為環球建材家居產業集團，從管

道、建材家居、環保、供應鏈服務平台等領域為

人們提供優質的產品和服務，快速成長為建材家

居行業的領導品牌。過去一年中，中國聯塑亦獲

得包括「中國品牌價值500強」、「2019年投資價值
家居品牌」、「中國民營企業500強」等在內的多項
國家及行業殊榮，彰顯其卓越的品牌知名度及領

先的行業地位。

於報告期內，中國聯塑收入按年增加3.2%至人民
幣114.92億元（2019年上半年：人民幣111.37億
元）。毛利按年增加5.6%至人民幣33.80億元（2019
年上半年：人民幣32.00億元），毛利率為29.4%
（2019年上半年：28.7%），淨利潤率為12.1%（2019
年上半年：11.3%）。

BUSINESS OVERVIEW

It was against the backdrop of the COVID-19 outbreak that the 
Group was steadily resuming work and production. It proactively 
captured opportunities that arose from a recovery in the market in 
the second quarter when the situation of the pandemic stabilized. 
The Group kept fostering the development of its plastic piping 
system business, business of building materials and interior 
decoration products, and environmental protection business. As a 
result, it achieved growth in its overall business in the first half of 
the year despite the unfavorable situation. The year of 2020 marks 
the tenth anniversary of China Lesso’s listing on the Hong Kong 
Stock Exchange. Over the past decade, China Lesso has always 
adhered to the original aspirations of the brand and steadily moved 
forward step by step, evolving from a pipeline manufacturing 
enterprise into a global industrial group that manufactures building 
materials and interior decoration products. The Group provides 
high-quality products and services, ranging from pipelines, building 
materials and interior decoration products to environmental 
protection service to supply chain service platform and other 
sectors. Therefore, it has rapidly developed itself into a leading 
brand of building materials and interior decoration products. China 
Lesso has also won various national-level and industry accolades, 
including “China’s Top 500 Companies in Terms of Brand Value”, 
“Interior Decoration Brand in terms of Investment Value of 2019” 
and “Top 500 Chinese Private Owned Enterprises”, in recognition 
of its outstanding performance in the past year. This has also 
helped to increase China Lesso’s brand awareness and 
consolidated its leading position in the industry.

During the reporting period, China Lesso’s revenue increased by 
3.2% to RMB11,492 million (1H 2019: RMB11,137 million). Gross 
profit edged up 5.6% to RMB3,380 million (1H 2019: RMB3,200 
million); gross profit margin was 29.4% (1H 2019: 28.7%); and net 
profit margin was 12.1 % (1H 2019: 11.3%).
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MANAGEMENT DISCUSSION AND ANALYSIS
管理層討論及分析

業務概況（續）

下表載列截至2020年及2019年6月30日止六個月
收入按業務劃分的詳情：

# 「其他」包括環境工程及其他相關服務、金融服務及

其他業務等。

於報告期末，本集團於全國各地的獨立獨家一級

經銷商數目增至2,365名（2019年上半年：2,206
名）。華南市場繼續為本集團的主要市場，來自華

南市場佔本集團總收入為55.1%（2019年上半年：
54.5%），其他地區的收入佔比為44.9%（2019年上
半年：45.5%）。

下表載列截至2020年及2019年6月30日止六個月
收入按地區劃分的詳情：

# 各地區的覆蓋範圍詳情載於簡明綜合財務報表附註3。

BUSINESS OVERVIEW (Continued)

The table below sets out the breakdown of revenue by business 
unit for the six months ended 30 June 2020 and 2019:

Revenue % of total revenue

收入 佔總收入%
2020 2019 2020 2019

RMB million RMB million Change
人民幣百萬元 人民幣百萬元 變動

Plastic piping systems 塑料管道系統 10,141 10,067 0.7% 88.2% 90.4%
Building materials and interior
  decoration products

建材家居產品

743 572 29.9% 6.5% 5.1%
Others# 其他 # 608 498 21.9% 5.3% 4.5%
       

Total 總計 11,492 11,137 3.2% 100.0% 100.0%
       

#	 “Others” include businesses of environmental engineering and other 

related services, financial services and others.

At the end of the reporting period, the number of the Group’s 
independent and exclusive first-tier distributors nationwide 
increased to 2,365 (1H 2019: 2,206). Southern China remained the 
Group’s major revenue-contributing market, and its revenue 
accounted for 55.1% of the Group’s total revenue (1H 2019: 54.5%) 
while the revenue from other regions accounted for 44.9% (1H 
2019: 45.5%).

The table below sets out the breakdown of revenue by region for 
the six months ended 30 June 2020 and 2019:

Revenue % of total revenue

收入 佔總收入%
2020 2019 2020 2019

RMB million RMB million Change
Region# 地區 # 人民幣百萬元 人民幣百萬元 變動

Southern China 華南 6,332 6,076 4.2% 55.1% 54.5%
Southwestern China 西南 1,263 1,174 7.6% 11.0% 10.5%
Central China 華中 1,182 1,292 (8.5)% 10.3% 11.6%
Eastern China 華東 739 658 12.3% 6.4% 5.9%
Northern China 華北 786 800 (1.8)% 6.9% 7.2%
Northwestern China 西北 590 485 21.7% 5.1% 4.4%
Northeastern China 東北 252 239 5.2% 2.2% 2.2%
Outside China 中國境外 348 413 (15.8)% 3.0% 3.7%
       

Total 總計

2.2%
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MANAGEMENT DISCUSSION AND ANALYSIS
管理層討論及分析

業務回顧與展望（續）

塑料管道系統（續）
儘管第一季度本集團因疫情暴發而產能受壓，隨

著疫情後續好轉，本集團積極組織復工復產，迅

速將產能恢復至疫前水平，並實現產能的進一步

提升。於報告期內，本集團塑料管道及管件生產

的年度設計產能由2019年的278萬噸擴至285萬
噸，期內產能使用率達80.0%。本集團持續擴大生
產規模，著力提高生產自動化和智能化水平，在

管道產品生產中實現全面機械化，藉以提高整體

產能、質量和效益，滿足市場需求。

於報告期內，塑料管道系統業務實現穩定增長。

塑料管道系統業務的收入按年增加0.7%至人民幣
101.41億元（2019年上半年：人民幣100.67億元），
佔 本 集 團 總 收 入 的88.2%（2019年 上 半 年：
90.4%）。

下表載列截至2020年及2019年6月30日止六個月
塑料管道系統業務收入按地區劃分的詳情：

BUSINESS REVIEW AND OUTLOOK (Continued)

Plastic Piping Systems (Continued)
Although the pandemic outbreak had frustrated the Group’s 
production in the first quarter, the Group actively organized the 
resumption of work and production when the pandemic abated 
and, as a result, it succeeded in restoring very soon its production 
capacity to the pre-pandemic level. It even achieved a further 
increase in production capacity. During the reporting period, the 
Group’s annual designed capacity for manufacturing plastic pipes 
and pipe fittings expanded from 2.78 million tonnes in 2019 to 2.85 
million tonnes, with a capacity utilization rate of 80.0% for the 
reporting period. The Group continued to expand the scale of its 
production with the focus on raising the levels of automation and 
computerization of manufacturing. It is also committed to achieving 
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業務回顧與展望（續）

塑料管道系統（續）
下表載列截至2020年及2019年6月30日止六個月
塑料管道系統業務收入按產品應用劃分的詳情：

# 「其他」包括農用、地暖及消防。

新冠肺炎疫情並未對本集團塑料管道及管件的產

品銷售造成重大影響。於報告期內，塑料管道系

統銷量按年增加7.1%。產品物料方面，PVC產品
的銷量按年增加6.6%至829,524噸（2019年上半年：
777,899噸），非PVC產品的銷量則按年增加8.8%
至252,474噸（2019年上半年：231,954噸）。銷售
PVC產品及非PVC產品所得的收入分別按年增加
1.7%至人民幣64.61億元（2019年上半年：人民幣
63.55億元）及減少0.9%至人民幣36.80億元（2019
年上半年：人民幣37.12億元）。

於報告期內，本集團發揮規模經濟效益，實施有

效的採購策略，有效控制原材料和生產成本，從

而把毛利率維持於合理和穩健水平。本集團塑料

管道系統的平均售價按年下調6.0%至每噸人民幣
9,373元（2019年上半年：每噸人民幣9,969元），
塑料管道系統業務的毛利率達29.7%（2019年上半
年：29.4%）。

BUSINESS REVIEW AND OUTLOOK (Continued)

Plastic Piping Systems (Continued)
The table below sets out the breakdown of revenue from plastic 
piping systems business by product application for the six months 
ended 30 June 2020 and 2019:

Revenue % of revenue

收入 佔收入%
2020 2019 2020 2019

RMB million RMB million Change
人民幣百萬元 人民幣百萬元 變動

Water supply 供水 3,939 3,928 0.3% 38.9% 39.0%
Drainage 排水 3,899 3,805 2.5% 38.4% 37.8%
Power supply and
  telecommunications

電力供應

 及通訊 1,718 1,776 (3.2)% 17.0% 17.6%
Gas transmission 燃氣輸送 156 165 (5.6)% 1.5% 1.7%
Others# 其他 # 429 393 9.2% 4.2% 3.9%       
Total 總計 10,141 10,067 0.7% 100.0% 100.0%
       

#	 “Others” include agricultural applications, floor heating and 
fire services.

The COVID-19 pandemic did not have any significant impact on the 
sales of the Group’s plastic pipes and pipe fittings. During the 
reporting period, sales volume of the plastic piping systems 
increased by 7.1%. In terms of product materials, sales volume of 
PVC products increased by 6.6% to 829,524 tonnes (1H 2019: 
777,899 tonnes) while that of non-PVC products increased by 8.8% 
to 252,474 tonnes (1H 2019: 231,954 tonnes). Revenue from sales of 
PVC products increased by 1.7% to RMB6,461 million (1H 2019: 
RMB6,355 million) while that of non-PVC products decreased by 
0.9% to RMB 3,680 million (1H 2019: RMB3,712 million).

During the reporting period, the Group maintained its gross profit 
margin at a reasonable and healthy level by effectively controlling 
the costs of raw materials and manufacturing by taking advantage 
of its economies of scale and implementation of its effective 
procurement strategy. The Group reduced the average selling price 
of its plastic piping systems by 6.0% to RMB 9,373 per tonne (1H 
2019: RMB9,969 per tonne). The gross profit margin of its plastic 
piping systems business reached 29.7% (1H 2019: 29.4%).
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MANAGEMENT DISCUSSION AND ANALYSIS
管理層討論及分析

業務回顧與展望（續）

塑料管道系統（續）
下表載列截至2020年及2019年6月30日止六個月
塑料管道系統業務按產品物料劃分的平均售價、

銷量及收入分項詳情：

# 「非PVC」塑料管道及管件主要是PE或PP-R製。

今年5月，本集團落子江西興建南昌生產基地，進
一步完善全國性生產基地佈局。本集團於福建、

江西及浙江等的在建生產基地將於2020年內相繼
竣工及試產，有助加速產能輸出，積極把握行業

發展機遇。展望未來，本集團將繼續拓展生產基

地佈局，並留意市場上潛在收購項目，為產能拓

展提供支持。同時，本集團將積極打造自身的工

業互聯網系統，以不斷提升核心競爭力。通過採

用智能科技及智能生產設備，本集團持續推動生

產基地全面自動化，以擴充產能及提升生產效率。

本集團將創新視為驅動企業持續發展的動力之源，

將繼續加大創新研發，專注管道和建材產品的前

沿技術研究，不斷鞏固行業領導地位，以多元化、

高質量的產品為居者構築輕鬆生活。

BUSINESS REVIEW AND OUTLOOK (Continued)

Plastic Piping Systems (Continued)
The table below sets out the breakdown of average selling price, 
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業務回顧與展望（續）

塑料管道系統（續）
受惠於新通訊及交通基建政策的持續推進，塑料

管道及管件應用得到進一步延伸，本集團積極完

善戰略佈局，以把握市場發展機遇。繼中標參與

雄安市民中心項目建設後，憑藉強大的企業實力、

及優質的產品與服務能力，本集團再次一舉中標

雄安區管廊項目，以綠色高效的城市智慧管廊解

決方案和的煶

晌

解

本集團雄積極質展高

再市目，

團

訊質展

高廊

新解

目，以積極雄握

高廊

新廊

智的

集雄市廊

到質建解

遇。本集團握

本

訊

握

訊

新的建再

集產質再

產次解

昊，

標

業展昊建。質

握

握

廊新的

集產質再

握質展昊遇。效一市

建產解

高廊高質

再

再市新的新慧

到建，智再雄解

一解
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MANAGEMENT DISCUSSION AND ANALYSIS
管理層討論及分析

業務回顧與展望（續）

塑料管道系統（續）
作為市場的領導者，本集團將致力全方位擴展塑

料管道及管件的應用範疇，增加產品銷量，藉此

鞏固集團市場領導地位。鑒於農業板塊龐大的市

場需求，本集團大力拓展農業領域，通過為客戶

提供優質及專業現代設施農業整體解決方案，促

進本集團塑料管道系統業務的增長，並與其產生

協同效應。未來，本集團將加大在農業設施的創

新投入，著力打造集「現代農業設施工程、節水灌

溉系統、網箱養殖、家庭休閒農業、花卉果蔬種

植、生產消耗品」於一體的現代農業全產業鏈，以

科技賦能農業變革，助陣鄉村振興。總體而言，

管理層對塑料管道系統業務分部的未來發展抱有

信心，並相信能繼續為本集團帶來理想的業務表

現。

BUSINESS REVIEW AND OUTLOOK (Continued)

Plastic Piping Systems (Continued)
As a market leader, the Group will strive to expand the scope of 
applications of plastic pipes and pipe fittings to increase sales 
volume, thereby maintaining its market leadership. To tap the huge 
demand in the agricultural sector, the Group has made great efforts 
to expand this business. For instance, it provided customers with 
high-quality, professional integrated solutions for modernized 
agriculture. Such move can boost the growth in the Group’s plastic 
piping systems business and foster the synergy between that 
business and the one geared towards the needs of the agricultural 
sector. In the future, the Group will increase its investment in the 
innovation of agricultural facilities. It will strive to build its 
businesses along the whole value chain of modern agriculture that 
encompasses modern agricultural facilities engineering, water-
saving irrigation system, cage farming, family leisure agriculture, 
the planting of flowers and fruits, and the production consumables. 
The Group will also drive the advancement of farming with the help 
of science and technology so as to contribute to the revitalization 
of rural areas. Overall, the Group’s management is fully confident 
about the future development of the plastic piping systems 
business and believes that it will continue to perform well.
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業務回顧與展望（續）

建材家居產品
2020年上半年，在疫情的衝擊下，中國房地產市
場造成較大衝擊，為應對疫情帶來的影響，地方

政府針對

府府下，悠政方 棕政政的疫房悠政政下，地 肘喝喝下疫喬成棹年，場情應帟造娉棹喬來冕大方啜煶啜煶洹煶洹煶洹煶
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MANAGEMENT DISCUSSION AND ANALYSIS
管理層討論及分析

業務回顧與展望（續）

其他
環保業務
近年來，本集團大力推進環保業務發展，以響應

中國政府的環保號召。本集團積極開拓環保業務

市場，通過把握不同範疇的市政項目所帶來對塑

料管道及管件的需求，使本集團的環保業務與塑

料管道系統業務產生長遠的業務協同效應。於報

告期內，該業務實現收入人民幣1.49億元。本集
團將持續提升研發實力，在保持原有環保業務穩

健發展的同時，致力拓展危固廢處理業務。未來，

本集團計劃在廣東省雲浮市興建年處理能力45萬
噸的廢物處理中心，進一步鞏固及擴大市場佔有

率，同時還將積極探索收併購機會，激發業務增

長潛力。

供應鏈服務平台業務
為配合國家「一帶一路」倡議，本集團將一站式專

業家居展廳及消費品商城的供應鏈服務平台業務

推廣至海外，重點發展東南亞市場。本集團為中

國家居建材及消費品生產商建立跨國平台，以展

示其產品及促進產品的分銷及零售，並提供營銷，

品牌推廣及電子商務需求和發展計劃制定的諮詢

等配套服務。於報告期內，該業務收入實現收入

人民幣2.56億元。未來，本集團將適時進一步推
進供應鏈服務平台業務的東南亞分銷網絡，以把

握發展機遇。本集團務求使供應鏈服務平台業務

成為本集團長遠發展的另一增長點。

BUSINESS REVIEW AND OUTLOOK (Continued)

Other Businesses
Environmental Protection Business
In recent years, the Group actively fosters its environmental 
protection business to respond to the call of Chinese government 
for environmental protection. The Group has expanded into the 
environmental protection market and captures the increasing 
demand for plastic pipes and pipe fittings from municipal projects 
in various fields. The move is also aimed at creating synergy 
between its environmental protection business and its plastic 
piping systems business in the long term. During the reporting 
period, the environmental protection business recorded revenue of 
RMB149 million. The Group will continue to enhance its research 
and development capability so as to expand its hazardous solid 
waste treatment business while it is developing its other existing 
environmental protection businesses steadily. In the future, the 
Group is planning to establish a waste treatment center with annual 
capacity of 450,000 tonnes in Yunfu, Guangdong Province. This will 
further consolidate and expand the Group’s market share. 
Meanwhile, the Group will actively explore opportunities for 
mergers and acquisitions to fully tap its potential for growth.

Supply Chain Service Platform Business
In line with the Chinese government’s “Belt and Road Initiative”, 
the Group extended the footprint of its supply chain service 
platform, “One-Stop Specialty Market for Home Furnishing and 
Consumer Products”, to the overseas markets, with its focus on the 
Southeast Asian market. The Group had built a multinational 
platform for Chinese manufacturers of home furnishings, building 
materials and consumer products to showcase their products and 
facilitate the distribution and retail of such products. The Group 
also provided ancillary services, including marketing, branding, and 
e-commerce needs and development plans consultation. During 
the reporting period, the business recorded a revenue of RMB256 
million. In the future, the Group will further boost the distribution 
network of its supply chain service platform business in Southeast 
Asia and capture the opportunities for development. The Group 
strives to make the supply chain service platform business another 
growth driver for the Group’s development in the long run.
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MANAGEMENT DISCUSSION AND ANALYSIS
管理層討論及分析

財務狀況（續）

本集團去年訂立一項融資協議及其修訂協議（統稱

為「融資協議」），內容有關金額相當於11億美元
的長期雙幣銀團貸款及循環信貸融資（「融資」）。

於報告期後，本集團已動用融資及悉數償還銀團

貸款。與此同時，董事會相信本集團可繼續從業

務營運產生正向現金流。在此基礎上，董事會認

為本集團有能力承擔將於未來12個月到期的全部
債務。

現金及銀行存款（包括受限制現金）為約人民幣

71.52億元，再加上尚未使用之銀行融資額度， 董
事會認為本集團擁有足夠的營運資金用於經營及

未來發展。

期內，本集團並無任何重大外匯波動風險，亦無

作任何對沖安排。

資產抵押

於報告期末，有抵押銀行貸款乃以一間附屬公司

的投資物業、一間附屬公司的定期存款、一間附

屬公司的應收借款、一間附屬公司的特許經營權、

一間附屬公司的土地使用權及其一名股東的個人

擔保。

或然負債

於報告期末，本集團概無任何重大或然負債。

人力資源

於報告期末，本集團共聘用約13,500名僱員，包
括董事在內。報告期內的員工成本總額為人民幣

4.98億元。本集團確保僱員薪酬乃根據其工作表
現、專業經驗及現行行業慣例釐定，並可按照個

人表現年底酌情向僱員發放花紅及股份獎勵。其

他僱員福利包括醫療保險、退休計劃及培訓課程。

FINANCIAL POSITION (Continued)

The Group has entered into a facil ity agreement and its 
amendment agreement (collectively as the “Facility Agreements”) 
in relation to long-term dual currency syndicated bank loan and 
revolving credit facilities in the equivalent amount of US$1,100 
million (the “Facilities”) in last year. Subsequent to the reporting 
period, the Group has utilized the Facilities and fully repaid the 
Syndicated Loans. Meanwhile, the Board believes the Group will be 
able to continue to generate positive cash flows from its operations. 
On this basis, the Board considers that the Group is able to meet in 
full its financial obligations as they fall due in the coming 12 
months.

With cash and bank deposits, including restricted cash, of 
approximately RMB7,152 million as well as unutilised banking 
facilities, the Board considers that the Group has sufficient working 
capital for its operation and future development.

The Group had no material exposure to foreign exchange 
fluctuation and no hedging had been arranged during the period.

CHARGE ON ASSETS

At the end of the reporting period, the secured bank loans are  
secured by the investment property of a subsidiary, time deposit of 
a subsidiary, loan receivables of a subsidiary, concession rights of a 
subsidiary, land-use right of a subsidiary and personal guarantee 
provided by a sharehol36  pers Tm�(provided by a shar4r011 Tcer8l3a subsidid by 59 0 ( )]7kin)a st.CONTINGENT LIABILITIEscn�/GS0 gs�/T1_0 1 Tf�12 0 0 12 66.0236 399.6856 Tm�(CHARGE ON ASSETS)Tj�ET�EMC �/Span1
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SIGNIFICANT INVESTMENTS

INVESTMENT PROPERTIES
At the end of the reporting period, the Group’s investment 
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CORPORATE GOVERNANCE AND
OTHER INFORMATION
企業管治及其他資料

AUDIT COMMITTEE

The audit committee of the Company has reviewed the accounting 
policies adopted by the Group and the unaudited condensed 
consolidated financial statements of the Group for the six months 
ended 30 June 2020. Such condensed consolidated financial 
statements have not been audited but have been reviewed by the 
independent auditor of the Company, Ernst & Young, in 
accordance with Hong Kong Standard on Review Engagements 
2410 “Review of Interim Financial Information Performed by the 
Independent Auditor of the Entity” issued by the Hong Kong 
Institute of Certified Public Accountants.

CORPORATE GOVERNANCE PRACTICES

China Lesso is always committed to maintaining high standards of 



Interim Report 2020 中期報告 19

董事及行政總裁於股份、相關股份及
債權證的權益及淡倉

於2020年6月30日，本公司董事及行政總裁於本
公司或其任何相聯法團（證券及期貨條例第XV部
內的定義）的股份、相關股份及債權證中擁有根據

證券及期貨條例第352條須於本公司存置的登記
冊中記錄，或根據標準守則須通知本公司及聯交

所的權益及淡倉如下：

附註：

(a) 字母「L」指該人士於該等證券的好倉。

(b) 該等本公司股份由新富星所持有。該公司由西溪發展

全資擁有，並最終由UBS Trustees (B.V.I.) Limited作

為一項全權信託（「該信託」，黃聯禧先生（「黃先生」）

為其財產授予人）的信託人所擁有。該信託的全權信

託受益人包括黃先生及其家族成員。根據證券及期貨

條例，黃先生及左笑萍女士被視為於該信託所持有的

上述本公司股份中擁有權益。

(c) 左笑萍女士直接持有本公司的2,308,000股股份。黃

先生為左笑萍女士的配偶，因此根據證券及期貨條

例，黃先生被視為於左笑萍女士於其中擁有權益的該

等本公司股份中擁有權益。

(d) 該等股份實指上文附註 (b)所述的同一本公司股份權

益。

DIRECTORS’ AND CHIEF EXECUTIVE’S 
INTERESTS AND SHORT POSITIONS IN 
SHARES, UNDERLYING SHARES AND 
DEBENTURES

As at 30 June 2020, the interests and short positions of the directors 
and the chief executive of the Company in the shares, underlying 
shares and debentures of the Company or any of its associated 
corporations (within the meaning of Part XV of SFO) as recorded in 
the register to be kept by the Company pursuant to section 352 of 
the SFO or as otherwise notified to the Company and the Stock 
Exchange pursuant to the Model Code were as follows:

Number and capacity of shares of the Company interested (a)

本公司權益股份數目及性質 (a)
 

Name
Beneficial 

owner
Interests of 

spouse
Other

interests Total

Percentage of
the issued

share capital of
the Company

姓名 實益擁有人 配偶權益 其他權益 總數

佔本公司
已發行股本
的百分比

Wong Luen Hei – 2,308,000 (L) (c) 2,122,485,000 (L) (b) (d) 2,124,793,000 (L) 68.49%

黃聯禧

Zuo Xiaoping 2,308,000 (L) (c) – 2,122,485,000 (L) (b) (d) 2,124,793,000 (L) 68.49%

左笑萍

Zuo Manlun 4,642,000 (L) – – 4,642,000 (L) 0.15%

左滿倫

Luo Jianfeng 1,927,000 (L) – – 1,927,000 (L) 0.06%

羅建峰

Notes:

(a)	 The letter “L” denotes the person’s long position in such securities.

(b)	 These shares of the Company are held by New Fortune, which was wholly-

owned by Xi Xi Development and ultimately owned by UBS Trustees 

(B.V.I.) Limited, as trustee of a discretionary trust (the “Trust”), the settlor 

of which is Mr. Wong Luen Hei (“Mr. Wong”). The discretionary 

beneficiaries of the Trust included Mr. Wong and his family members. 

Both Mr. Wong and Ms. Zuo Xiaoping are taken to be interested in the 

said shares of the Company held by the Trust under the SFO.

(c)	 Ms. Zuo Xiaoping is directly holding 2,308,000 shares of the Company. Mr. 

Wong is the spouse of Ms. Zuo Xiaoping, and therefore Mr. Wong is 

deemed to be interested in such shares of the Company in which Ms. Zuo 

Xiaoping is interested by virtue of the SFO.

(d)	 These shares related to the same block of shares in the Company as set 

out in note (b) above.
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購買、出售或贖回上市證券

本公司或其任何附屬公司於報告期內概無購買、

出售或贖回任何本公司的上市證券。

股份獎勵計劃

於2018年8月28日，本公司採納股份獎勵計劃（「該
計劃」），以肯定若干合資格人士對本集團所作出

的貢獻及給予適當激勵，藉此吸引及挽留目標人

才及人員促進本集團的持續經營及未來發展。於

2018年11月29日，本公司（作為財產授予人）與
香港中央證券信託有限公司（作為信託人，「信託

人」）就設立信託（「信託」）訂立信託契據（「信託契

據」）。根據該計劃的規則，信託人將以本公司出

資的現金自公開市場購入不超過7.50億港元的股
份，並以信託形式代選定參與人持有，直至有關

股份根據該

股

股 ﹢孛劃的屬©©出股 安股 肥

則a狀李 aa

股 阪肥糸的以有匸納肥糸的虞无吏 刪州耟旨維股 �吏 　 呶吏珸病

直至 州耟旨 場屬
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CORPORATE GOVERNANCE AND
OTHER INFORMATION
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購股權計劃

股東於2010年5月14日（「採納日期」）決議有條件
批准一項購股權計劃（「購股權計劃」），旨在激勵

及獎勵為本集團成功營運作出貢獻的合資格參與

者，而該項購股權計劃的條款摘要於本公司日期

為2010年6月9日的招股章程內披露。本公司自
採納購股權計劃以來並無根據該計劃授出購股權。

購股權計劃於報告期內結束。

遵守及執行控股股東的不競爭承諾

概無本公司董事或主要股東或任何彼等各自的聯

繫人從事任何與本集團業務競爭或可能競爭的業

務。新富星（「控股股東」，為持有本公司已發行股

本約68.41%的公司，其由信託最終持有，而該信
託的創辦人為黃聯禧先生，受益人包括黃聯禧先

生及其家族）及黃聯禧先生已於2010年5月14日
訂立以本集團為受益人的不競爭契據（「不競爭契

據」）。

董事認為本公司所採納本集團有關執行不競爭契

據的措施已足夠保障不競爭承諾的效力。獨立非

執行董事已審閱不競爭契據的遵守情況。根據控

股股東的確認函，獨立非執行董事認為不競爭契

據已獲遵守及有效執行。

SHARE OPTION SCHEME

A share option scheme (the “Share Option Scheme”) was 
conditionally approved by resolutions of the Shareholders on 14 
May 2010 (the “Adoption Date”) for the purpose of providing 
incentives and rewards to eligible participants who contribute to 
the success of the Group’s operations and the summary of terms of 
such Share Option Scheme are disclosed in the Company’s 
prospectus dated 9 June 2010. No share options have been 
granted under the Share Option Scheme since its adoption. The 
share option scheme was expired during the reporting period.

COMPLIANCE AND ENFORCEMENT OF THE 
NON-COMPETE UNDERTAKINGS FROM 
CONTROLLING SHAREHOLDER

None of the directors or substantial shareholder of the Company or 
any of their respective associates has engaged in any business that 
competes or may compete with the business of the Group. New 
Fortune (the “Controlling Shareholder”, being a company holding 
approximately 68.41% of the issued share capital of the Company, 
and is ultimately held by the trust the founder of which is Mr. Wong 
Luen Hei, and the beneficiaries of which include Mr. Wong Luen 



Interim Report 2020 中期報告 23

根據上市規則第13.18條及第13.21
條作出的披露

(A) 於2016年8月11日，本公司（作為擔保人）
及其全資附屬公司（作為借款人）與銀團貸款

人（獨立金融機構）訂立一項6億美元，年利
率為倫敦銀行同業拆息加1.85%的銀團定期
貸款融資之融資協議（「融資協議 I」）。根據
該協議項下作出之貸款須於貸款作出後42
個月償還。

根據融資協議 I，黃聯禧先生及其家族（統稱
「黃氏家族」）須共同直接或間接擁有（且並無

抵押）本公司已發行股本最少51%實益股權
（佔最少51%的表決權）。否則，將被視為融
資協議 I項下的違約事件。融資協議 I已於
2020年7月14日結算。

(B) 於2017年8月15日，本公司（作為擔保人（「擔
保人」））及其全資附屬公司（作為借款人（「借

款人」））與銀團貸款人訂立一項8億港元，
年利率為香港銀行同業拆息加1.55%的銀團
定期貸款融資（「該融資」）之融資協議（「融資

協議 II」）。根據該協議項下作出之貸款須於
貸款作出後36個月償還。

於2017年9月22日，擔保人及借款人就融資
協議 II訂立銀團及修訂協議（「修訂協議」）。
根據修訂協議，銀團貸款人數目已增加，而

該融資項下之總承擔增至13.50億港元。除
上述修訂及補充外，融資協議 II之所有其他
主要條款均維持十足效力及有效。

根據融資協議 II（經修訂協議修訂），黃氏家
族須共同直接或間接擁有（且並無抵押）本公

司已發行股本最少51%實益股權（佔最少
51%的表決權）。否則，將被視為融資協議 II
項下的違約事件。融資協議 II已於2020年7
月14日結算。

DISCLOSURE PURSUANT TO RULES 13.18 AND 
13.21 OF THE LISTING RULES

(A)	 On 11 August 2016, the Company as guarantor and its wholly-
owned subsidiary as borrower entered into a facility 
agreement (the “Facility Agreement I”) in relation to 
syndicated term loan facilities in the amount of US$600 million 
at an interest rate of LIBOR plus 1.85% per annum with 
syndicate lenders which were independent financial 
institutions. The loan made thereunder is repayable 42 
months after the same has been made.

Pursuant to the Facility Agreement I, Mr. Wong Luen Hei and 
his family (collectively, the “Wong Family”) shall collectively 
maintain,directly or indirectly, at least 51% of beneficial 
shareholding interest in the issued share capital of the 
Company, carrying at least 51% of the voting rights, free from 
any security. Otherwise, a failure to do so will be deemed an 
event of default under the Facility Agreement I. The Facility 
Agreement I was settled on 14 July 2020.

(B)	 On 15 August 2017, the Company as guarantor (the 
“Guarantor”) and its wholly-owned subsidiary as borrower (the 
“Borrower”) entered into a facility agreement (the “Facility 
Agreement II”) in relation to syndicated term loan facilities in 
the amount of HK$800 million at an interest rate of HIBOR 
plus 1.55% per annum with syndicate lenders (the “Facility”). 
The loan made thereunder is repayable 36 months after the 
same has been made.

On 22 September 2017, the Guarantor and the Borrower 
entered into a syndication and amendment agreement in 
relation to the Facility Agreement II (the “Amendment 
Agreement”). Pursuant to the Amendment Agreement, the 
number of syndicate lenders have increased and the total 
commitment under the Facility has increased to HK$1,350 
million. Save for the aforesaid amendment and supplement, 
all other major terms of the Facility Agreement II remain in full 
force and effect.

Pursuant to the Facility Agreement II (as amended by the 
Amendment Agreement), the Wong Family shall collectively 
maintain, directly or indirectly, at least 51% of beneficial 
shareholding interest in the issued share capital of the 
Company, carrying at least 51% of the voting rights, free from 
any security. Otherwise, a failure to do so will be deemed an 
event of default under the Facility Agreement II. The Facility 
Agreement II was settled on 14 July 2020.
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根據上市規則第13.18條及第13.21
條作出的披露（續）

(C) 於2019年5月6日，本公司（作為擔保人）及
其全資附屬公司（作為借款人）訂立一項1億
美元，年利率為3.00%的可換股貸款融資協
議（「可換股貸款融資協議」）。就各項融資的

最後到期日而言，為該融資提取日期後36個
月的日期。

根據可換股貸款融資協議規定，於可換股貸

款融資協議日期、就相關融資的各提款要求

日期及各利息期首日，(i)黃氏家族須（直接
或間接）實益持有本公司已發行股本合共最

少51%，且有關股本不得受任何抵押或準抵
押限制，及 (ii)本公司須（直接或間接）實益
擁有借款人已發行股份總數之最少51%。否
則，將被視為可換股貸款融資協議項下的違

約事件。

DISCLOSURE PURSUANT TO RULES 13.18 AND 
13.21 OF THE LISTING RULES (Continued)

(C)	 On 6 May 2019, the Company as guarantor and its wholly-
owned subsidiary as borrower entered into a facility 
agreement (the “Convertible Loan Facilities Agreement”) in 
relation to convertible loan facilities in the aggregate amount 
of US$100 million at an interest rate of 3% per annum with the 
lender. The final maturity date in respect of each facility is the 
date which is 36 months after the date of the utilisation of that 
facility.

Pursuant to the Convertible Loan Facilities Agreement, it is 
required that as at the date of the Convertible Loan Facilities 
Agreement, the date of each utilisation request and the first 
day of each interest period with respect to the relevant 
facility, (i) the Wong Family must beneficially own (whether 
directly or indirectly) in aggregate at least 51% of the issued 
share capital of the Company and such share capital cannot 
be subject to any security or quasi-security, and (ii) the 
Company must beneficially own, directly or indirectly, at least 
51% of the total number of issued shares of the borrower. 
Otherwise, a failure to do so will be deemed an event of 
default under the Convertible Loan Facilities Agreement.
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根據上市規則第13.18條及第13.21
條作出的披露（續）

(D) 於2019年7月30日，本公司（作為擔保人）
及其全資附屬公司（作為借款人）與銀團貸款

人訂立一項相當於9億美元，年利率為倫敦
銀行同業拆息╱香港銀行同業拆息加1.60%
的雙幣銀團定期貸款及循環信貸融資之融資

協議（「融資協議 III」）。融資協議項 III下的最
後到期日為首次動用當日48個月後的日期。

於2019年10月23日，有關融資協議 III 的銀
團及修訂協議（「銀團及修訂協議」）由（其中

包括）擔保人與借款人訂立。根據銀團及修

訂協議的條款及條件，銀團貸款人數目將增

加，而該融資之總承擔將增至相當於11.00
美億元。除上述修訂及補充外，融資協議 III
之所有其他主要條款均維持十足效力及有效。

根據融資協議 III（經銀團及修訂協議修訂），
黃氏家族須共同直接或間接擁有（且並無抵

押）本公司已發行股本最少51%實益股權（佔
最少51%的表決權）。否則，將被視為融資
協議 III項下的違約事件。

DISCLOSURE PURSUANT TO RULES 13.18 AND 
13.21 OF THE LISTING RULES (Continued)

(D)	 On 30 July 2019, the Company as guarantor and its wholly-
owned subsidiary as borrower entered into a facility 
agreement (the “Facility Agreement III”) in relation to dual 
currency syndicated term loan and revolving credit facilities in 
the equivalent amount of US$900 million at an interest rate of 
LIBOR/HIBOR plus 1.60% per annum with syndicate lenders. 
The final maturity date under the Facility Agreement III is the 
date falling 48 months after the first utilisation date.

On 23 October 2019, a syndication and amendment 
agreement (the “Syndication and Amendment Agreement”) 
in relation to the Facility Agreement III was entered into by, 
among others, the guarantor and the borrower. Subject to 
the terms and conditions of the Syndication and Amendment 
Agreement, the number of syndicate lenders will be increased 
and the total commitment under the facilities will be 
increased to the equivalent amount of US$1,100 million. Save 
for the aforesaid amendment and supplement, all other major 
terms of the Facility Agreement III remain in full force and 
effect.

Pursuant to the Facility Agreement III (as amended by the 
Syndication and Amendment Agreement), the Wong Family 
shall collectively maintain, directly or indirectly, at least 51% of 
beneficial shareholding interest in the issued share capital of 
the Company, carrying at least 51% of the voting rights, free 
from any security. Otherwise, a failure to do so will be 
deemed an event of default under the Facility Agreement III.
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CORPORATE GOVERNANCE AND
OTHER INFORMATION
企業管治及其他資料

董事信息更新

根據上市規則第13.51B(1)條，截至本報告日期止，
以下董事對其個人履歷進行了更新：

林德緯先生，60歲，於2018年7月11日已獲調任
為本公司執行董事。林先生於2010年2月27日獲
委任為本公司非執行董事。林先生於法律行業累

積約25年經驗，並於1956 0 Td�<14084j�/C0_1 1 Tf�2.205 0 Td�<0528>Tj�3.001 0 Td�<05F5>Tj�/T1_2 1 Tf�1.125 0 Td�01.125 0 Td�(1)Tj�(1)Tj�/C0_1 1 Tf�2.205 0 Td�<0528>Tj�D9C05 0 Td�<0528>Tj�3AF05 0 Td�<0528>Tj�3B505 0 Td�<0528>Tj�D9C05 0 Td�<0B5D>Tj�ET�EMC �/Spa4 <</MCID 2003 >>BDC �BT�/C0_1 1 Tf�9 0 042 349.4882 629056 0 Td�06A2>Tj�13756 0 Td�06A2>Tj�1.056 0 Td�<0549>Tj�AA56 0 Td�<0549>Tj�1.02 0 Td�06A2>Tj�11056 0 Td�06A2>Tj�5D456 0 Td�06A2>Tj�1.056 0 Td�0EBE>Tj�51656 0 Td�<0549>Tj�5056 0 Td�0EBE>Tj�51656 0 Td�<0549>Tj1.056 0 Td�<0549>Tj�AA56 0 Td�<052B>Tj�10528>Tj�1.112 0 Td�<05F5>Tj�/T1_2 1 Tf�1.125 0 Td�01.125 0 Td�(1)Tj�(1)Tj�/C0_1 1 Tf�2.205 0 Td�<0E4B>Tj�<0B9D>Tj�1.037 0 Td�060D>Tj�1.056 0 Td�<0B5D>Tj�ET�EMC �/Spa5 <</MCID 2003 >>BDC �BT�/C0_1 1 Tf�9 0 035 349.4882 61.056 0 T1150528>Tj�3AF05 0 Td��0EBE>Tj�13F05 0 Td��0EBE>Tj�1.705 0 Td��0EBE>Tj�12C05 0 Td��0EBE>Tj�5.001 0 Td��0EBE>Tj�B3805 0 Td��0EBE>Tj�51E05 0 Td��0EBE>Tj�1.056 0 Td��0EBE>Tj��AA56 0 Td��0EBE>Tj�52056 0 Td��0EBE>Tj�11056 0 Td��0EBE>Tj�5D456 0 T1150528>Tj�3.056 0 Td��0EBE>Tj�51656 0 Td��0EBE>Tj�1.056 0 Td��0EBE>Tj��AA56 0 Td�<1715>Tj�70EBE>Tj�52805 0 Td��0EBE>Tj�5.112 0 Td�<0B5D>Tj�ET�EMC �/Spa6 <</MCID 200Td�<05F5>TT�/C0_1 1 Tf�9 0 029 349.4882f�1.125 0 Td�01.12540 Td�(1)Tj�(1)Tj�/C0_1 1 Tf�2.205 0 Td�<0064>Tj�3D305 0 Td�<0064>Tj�1.056 0 Td�<0064>Tj�F0805 0 Td�<0064>Tj�11205 0 Td�<0064>Tj��AA56 0 Td�80EBE>Tj�52056 0 Td�80EBE>Tj�11056 0 Td�80EBE>Tj�5D456 0 T1180EBE>Tj�65056 0 Td�<0064>Tj�3A056 0 Td�80EBE>Tj�FA056 0 Td�80EBE>Tj�25056 0 Td�<052B>T<0C1C>Tj�10656 0 Td�<05F5>Tj�/T1_2 1 Tf�1.125 0 Td�(2)Tj�30 Td�(1)Tj�(1)Tj�/C0_1 1 Tf�2.205 0 Td�<0B5D>Tj�ET�EMC �/Spa7 <</MCID 2003 >>BDC �BT�/C0_1 1 Tf�9 0 009 349.4882 69CE56 0 Td�<1715>Tj4<0B9D>Tj�1.037 0 Td<060D>Tj�1.056 0 Td<038B>Tj�1.056 0 Td<038B>Tj�1AF05 0 Td<038B>Tj�13F05 0 Td<038B>Tj�1.705 0 Td<038B>Tj�EB037 0 Td<060D>Tj�9F705 0 Td<038B>Tj�1.056 0 Td60064>Tj��AA56 0 T0<0EE8>Tj�1.056 0 T0<0EE8>Tj�11056 0 Td60EBE>Tj�5D456 0 T0<0589>Tj�1.056 0 Td<038B>Tj�51656 0 Td<038B>Tj�1.056 0 Td60064>Tj��AA56 0 Td�<052B>Tj4<0B9D>Tj�1.037 0 Td�<0B5D>Tj�ET�EMC �/Spa8 <</MCID 2003 >>BDC �BT�/C0_1 1 Tf�9 0 496 349.4882 61.056 0 Td2<038B>Tj�1.056 0 Td2<035B>Tj�1.056 0 Td�<05F5>Tj�/T1_2 1 Tf�1.125 0 Td�22010年7 累

於 日 法 法 日 本 本公 。 公 於 公 醥藜醥 本累事 於10 年7 累驗 於010 年11 累事公 日 日 公 驗。 日 法 本 法 公 法 日 本事年
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中期股息

董事會向股東宣派截至2020年6月30日止六個月
之中期股息每股12港仙（「中期股息」）並預期將於
2020年9月28日（星期一）向有權獲取股息者分派。
於報告期內，本公司已於2020年6月11日（星期四）
就截至2019年12月31日止年度向股東派付末期
股息每股28港仙。

暫停辦理股份過戶登記手續

本公司股東名冊將於2020年9月16日（星期三）至
2020年9月18日（星期五）（包括首尾兩天）暫停登
記，這期間不會辦理本公司股份過戶登記手續。

為取得收取中期股息的資格，本公司股份的未登

記持有人須確保不遲於2020年9月15日（星期二）
下午4時30分向本公司股份過戶登記分處－香港
中央證券登記有限公司（地址為香港灣仔皇后大道

東183號合和中心17樓1712–1716室）－遞交所有
股份過戶表格連同相關股票以辦理登記手續。

INTERIM DIVIDEND

The Board has declared an interim dividend for the six months 
ended 30 June 2020 of HK12 cents per share (the “Interim 
Dividend”) to the Shareholders and is expected to be distributed 
to those entitled on Monday, 28 September 2020. A final dividend 
of HK28 cents per share was paid on Thursday, 11 June 2020 in 
respect of the year ended 31 December 2019 to shareholders 
during the reporting period.

CLOSURE OF REGISTER OF MEMBERS

The register of members of the Company will be closed from 
Wednesday, 16 September 2020 to Friday, 18 September 2020, 
both dates inclusive, during this period, no transfer of shares of the 
Company will be registered. In order to be eligible to receive the 
Interim Dividend, unregistered holders of shares of the Company 
should ensure that all transfer forms accompanied by the relevant 
share certificates must be lodged with the Company’s branch share 
registrar, Computershare Hong Kong Investor Services Limited, at 
Shops 1712–1716, 17th Floor, Hopewell Centre, 183 Queen’s Road 
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SCOPE OF REVIEW

We conducted our review in accordance with Hong Kong Standard 
on Review Engagements 2410 “Review of Interim Financial 
Information Performed by the Independent Auditor of the Entity” 
issued by the HKICPA. A review of interim financial information 
consists of making inquiries, primarily of persons responsible for 
financial and accounting matters, and applying analytical and other 
review procedures. A review is substantially less in scope than an 
audit conducted in accordance with Hong Kong Standards on 
Auditing and consequently does not enable us to obtain assurance 
that we would become aware of all significant matters that might 





Interim Report 2020 中期報告 31

Six months ended 30 June

截至6月30日止六個月
2020 2019

Note RMB’000 RMB’000

附註 人民幣千元 人民幣千元

(Unaudited) (Unaudited)

（未經審核） （未經審核）

Profit for the period attributable to: 以下應佔期內溢利：

  Owners of the Company  本公司擁有人 1,388,017 1,263,701
  Non-controlling interests  非控制權益 (1,660) (6,311)
     

1,386,357 1,257,390
     

Total comprehensive income for the 
  period attributable to:

以下應佔期內全面收益

 總額：
  Owners of the Company  本公司擁有人 1,335,201 1,138,130
  Non-controlling interests  非控制權益 42,660 375
     

1,377,861 1,138,505
     

EARNINGS PER SHARE ATTRIBUTABLE 
  TO OWNERS OF THE COMPANY

本公司擁有人應佔
 每股盈利

  Basic and diluted  基本及攤薄 9 RMB0.45
人民幣0.45元

RMB0.41
人民幣0.41元
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As at 30 June 2020
於2020年6月30日

CONDENSED CONSOLIDATED STATEMENT OF FINANCIAL POSITION
簡明綜合財務狀況表
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30 June 31 December

6月30日 12月31方𠹹2

122222 22222
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Six months ended 30 June 2020
截至2020年6月30日止六個月

CONDENSED CONSOLIDATED STATEMENT OF CASH FLOWS
簡明綜合現金流量表

Six months ended 30 June
截至6月30日止六個月

2020 2019
Note RMB’000 RMB’000
附註 人民幣千元 人民幣千元

(Unaudited) (Unaudited)
（未經審核） （未經審核）

OPERATING ACTIVITIES 經營活動
Profit before tax: 除稅前溢利： 1,719,606 1,580,927
Adjustments for: 就以下各項作出調整：
  Interest income  利息收益 4 (62,679) (47,717)
  Government grants released  已撥入的政府補助 (5,749) (4,028)
  Gain on fair value changes of 
    other financial liabilities

 其他金融負債的公允價值變動
  利益 4 (54,151) –

  Gain on termination of right-
    of-use assets

 終止使用權
耟耟利益 鷘

þñ �

鷘–
other financial liabili62�/Span <</Lang (en-US)/MCID 3590 >>BDC1 4920/T1_2 1 Tf�9 0 0 9 238.937 576.5367.Td�( )Tj�/C0_1 1 8B02 0 Td�<0DC0>Tj�D902 0 Td�<0F10(ass2D51 0 Td�<043B>Tj�1.02 0 Td�<0942>Tj�ET�EMC2�/Span <</Lang (en-US)/MCID 3601 >>B2 492003>>> BDC5 0 9 537.7441 546.9236 Tm�(–)Tj�ET�EMC2�/Span <</Lang (en-US)/MCID 359542.4156 492003>>> BDC246,195 0 9 537.7441 546.9236 Tm�(–)Tj�ET�EMC2�/Span <</Lang (en-US)/MCID 360311.8248 492003>>> BDC271,492 0 9 537.7441 546.9236 Tm�(–)Tj�ET�EMC2s)]TJ�ET�EMC �/Span <</MCID 3604 >>BDC �BT�/T1_2 1 Tf�/Span<</ActualText<F482003>>> BDC �9 0 0 9 71.6929 Write-down/(write-back)TC �i7v2ntories  0 9 537.7441 546.9236 Tm�(–)Tj�ET�EMC2Td�( )Tj�/C0_ 202 0 Td�5 >>BDC �BT�/T1_2 1 Tf�0.74 Tw /Span<</ActualText<FEFF2472003>>> BD[C �-.923    �I �¹ �À

  �� �;�B
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Six months ended 30 June
截至6月30日止六個月

2020 2019
Note RMB’000 RMB’000
附註 人民幣千元 人民幣千元

(Unaudited) (Unaudited)
（未經審核） （未經審核）

INVESTING ACTIVITIES 投資活動
Purchases of items of property, 
  plant and equipment

購買物業、廠房及設備
 項目 (480,858) (811,785)

Proceeds from disposal of items of 
  other intangible assets and 
  property, plant and equipment

來自出售其他無形資產和
 物業、廠房及設備
 項目的所得款項 29,506 11,225

Additions to right-of-use assets 使用權資產增加 (118,612) (55,649)
Additions to investment properties 投資物業增加 (427,733) (474,592)
Decrease/(increase) in deposit for 
  right-of-use assets

使用權資產按金減少╱
 （增加） 1,010 (44,242)

Additions to other intangible assets 其他無形資產增加 (5,540) (2,554)
Additions to associates 聯營公司增加 (525,000) (2,200)
Acquisitions of subsidiaries 收購附屬公司 – (32,046)
Purchases of other financial assets 購買其他金融資產 (298,135) (163,990)
Proceeds from disposal of other 
  financial assets

出售其他金融資產
 所得款項 27,284 356,643

Investment income received 已收投資收益 206 –
Proceeds from disposal of an associate 出售一間聯營公司所得款項 3,320 –
Dividend received from an associate 已收一間聯營公司的股息 34,760 –
Interest received from other 
  financial assets

已收其他金融資產的
 利息 3,374 1,978

Decrease in restricted cash 受限制現金減少 388,879 43,663     
Net cash flows used in investing activities 投資活動所用現金流量淨額 (1,367,539) (1,173,549)     
FINANCING ACTIVITIES 融資活動
New bank borrowings raised 新增銀行借款 5,556,050 3,709,624
Repayment of bank and other loans 償還銀行及其他貸款 (3,823,116) (3,402,216)
Convertible loans raised 新增可換股貸款 – 398,103
Capital contributions from 
  non-controlling interests

非控制權益
 出資 40,018 3,800

Acquisition of non-controlling interests 收購非控制權益 (35,820) (15,120)
Purchase of shares for share 
  award scheme

就股份獎勵計劃購入
 股份 – (85,440)

Repayment of lease liabilities 償還租賃負債 (50,689) (41,732)
Interest paid 已付利息 (241,371) (258,912)
Dividends paid 已付股息 (780,672) (532,971)     
Net cash flows from/(used) in financing 
  activities

融資活動所得╱（所用）現金
 流量淨額 664,400 (224,864)     

NET DECREASE IN CASH AND CASH 
  EQUIVALENTS

現金及現金等價物
 減少淨額 (69,143) (494,082)

Cash and cash equivalents at beginning 
  of the period

期初的現金及現金等
 價物 6,362,444 5,393,836

Effect of foreign exchange rate 
  changes, net

外幣匯率變動的影響
 淨額 5,951 8,306     

CASH AND CASH EQUIVALENTS 
  AT END OF THE PERIOD

期末的現金及現金等
 價物 6,299,252 4,908,060

     
ANALYSIS OF BALANCES OF CASH 
  AND CASH EQUIVALENTS

現金及現金等價物的
 結餘分析

Time deposits with original maturity of 
  three months or less when acquired

定期存款（於獲取時原有期限
 為三個月或以下） 20 450,390 1,059

Cash and bank balances 現金及銀行結餘 20 5,848,862 4,907,001     
6,299,252 4,908,060
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30 June 2020
2020年6月30日

NOTES TO CONDENSED CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
簡明綜合財務報表附註

1.	 CORPORATE AND GROUP INFORMATION

The Company is a limited liability company incorporated in 
the Cayman Islands. The addresses of its registered office and 
principal place of business are disclosed in the section 
headed “Corporate Information” of this interim report.

The Group is principally engaged in the manufacture and sale 
of building materials and interior decoration products; the 
provision of renovation and installation works, environmental 
engineering and other related services, financial services and 
property rental and other related services.

These condensed consolidated financial statements were 
approved and authorised for issue by the Board on 25 August 
2020.

2.1	BASIS OF PREPARATION

These condensed consolidated financial statements of the 
Group for the six months ended 30 June 2020 have been 
prepared in accordance with the applicable disclosure 
requirements of Appendix 16 to the Listing Rules and Hong 
Kong Accounting Standard 34 “Interim Financial Reporting” 
issued by the Hong Kong Institute of Certified Public 
Accountants. They have been prepared under the historical 
cost convention, except for investment properties, other 
financial assets and other financial liabilities which have been 
measured at fair value. These condensed consolidated 
financial statements are presented in Renminbi and all values 
are rounded to the nearest thousand except when otherwise 
indicated.

The accounting policies and basis of preparation used in the 
preparation of these condensed consolidated financial 
statements are the same as those used in the Group’s annual 
consolidated financial statements for the year ended 31 
December 2019, except for the adoption of new and revised 
Hong Kong Financial Reporting Standards (“HKFRSs”) (which 
also include Hong Kong Accounting Standards (“HKASs”) 
and Interpretations) as disclosed in note 2.2 below.

These condensed consolidated financial statements do not 
include all information and disclosures required in the 
Group’s annual consolidated financial statements, and should 
be read in conjunction with the Group’s annual consolidated 
financial statements for the year ended 31 December 2019.

1. 公司及集團資料

本公司為一間於開曼群島註冊成立的有限公

司。其註冊辦事處及主要營業地點載於本中

期報告「公司資料」部分。

本集團主要從事製造及銷售建材家居產品、

提供裝修及安裝工程、環境工程及其他相關

服務、金融服務和物業租賃及其他相關服務。

本簡明綜合財務報表於2020年8月25日獲
董事會批准及授權刊發。

2.1 編製基準

本集團截至2020年6月30日止六個月的簡
明綜合財務報表乃根據上市規則附錄16的
適用披露規定及香港會計師公會所頒佈的香

港會計準則第34號「中期財務報告」編製。
本財務報表按歷史成本法編製，惟按公允價

值計量的投資物業、其他金融資產及其他金

融負債除外。本簡明綜合財務報表乃以人民

幣呈列，除另有指明外，所有價值均調整至

最接近的千元數。

本簡明綜合財務報表乃按與本集團截至2019
年12月31日止年度的年度綜合財務報表所
採用相同的會計政策及編製基準編製，惟如

下文附註2.2所披露，已採用新訂及經修訂
香港財務報告準則（「香港財務報告準則」，

亦包括香港會計準則（「香港會計準則」）及詮

釋）除外。

本簡明綜合財務報表並不包括規定於本集團

年度綜合財務報表載列的一切資料及披露事

項，應與本集團截至2019年12月31日止年
度的年度綜合財務報表一併閱讀。



Interim 



China Lesso Group Holdings Limited 中國聯塑集團控股有限公司40
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2020年6月30日

NOTES TO CONDENSED CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
簡明綜合財務報表附註

3. 經營分部資料

本集團主要從事製造及銷售建材家居產品、

提供裝修及安裝工程、環境工程及其他相關

服務、金融服務和物業租賃及其他相關服

務。就管理目的而言，本集團的業務根據客

戶的所在地組成地理分區，且資產按其所在

地分配予地域單位。本集團擁有以下八個需

匯報經營分部：

(i) 華南，包括廣東省、廣西壯族自治區、

湖南省、福建省及海南省；

(ii) 西南地區，包括重慶市、四川省、貴

州省、雲南省及西藏自治區；

(iii) 華中，包括湖北省、江西省及河南省；

(iv) 華東，包括上海市、江蘇省、浙江省
及安徽省；

(v) 華北，包括北京市、天津市、河北省、

山東省、內蒙古自治區及山西省；

(vi) 西北地區，包括陝西省、寧夏回族自
治區、青海省、甘肅省及新疆維吾爾

自治區；

(vii) 東北地區，包括遼寧省、吉林省及黑
龍江省；及

(viii) 中國境外。

3.	 OPERATING SEGMENT INFORMATION

The Group is principally engaged in the manufacture and sale 
of building materials and interior decoration products; the 
provision of renovation and installation works, environmental 
engineering and other related services, financial services and 
property rental and other related services. For management 
purposes, the Group’s businesses are organised by 
geographical areas based on the location of the customers 
and assets are attributable to the geographical unit based on 
the location of the assets. The Group has eight reportable 
operating segments as follows:

(i)	 Southern China, including Guangdong Province, 
Guangxi Zhuang Autonomous Region, Hunan Province, 
Fujian Province and Hainan Province;

(ii)	 Southwestern China, including Chongqing Municipality, 
Sichuan Province, Guizhou Province, Yunnan Province 
and Xizang (Tibet) Autonomous Region;

(iii)	 Central China, including Hubei Province, Jiangxi 
Province and Henan Province;

(iv)	 Eastern China, including Shanghai Municipality, Jiangsu 
Province, Zhejiang Province and Anhui Province;

(v)	 Northern China, including Beijing Municipality, Tianjin 
Municipality, Hebei Province, Shandong Province, Inner 
Mongolia Autonomous Region and Shanxi Province;

(vi)	 Northwestern China, including Shaanxi Province, 
Ningxia Hui Autonomous Region, Qinghai Province, 
Gansu Province and Xinjiang Uygur Autonomous 
Region;

(vii)	 Northeastern China, including Liaoning Province, Jilin 
Province and Heilongjiang Province; and

(viii)	 Outside China.
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30 June 2020
2020年6月30日

NOTES TO CONDENSED CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
簡明綜合財務報表附註

3. 經營分部資料（續）

# 資本開支包括添置物業、廠房及設備、使用權

資產、投資物業及其他無形資產。

3.	 OPERATING SEGMENT INFORMATION 
(Continued)

Southern Southwestern Central Eastern Northern Northwestern Northeastern Outside
China China China China China China China China Eliminations Consolidated
華南 西南地區 華中 華東 華北 西北地區 東北地區 中國境外 抵銷 綜合

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000
人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元

Six months ended 30 June 2020 截至2020年6月30日止六個月
Segment revenue: 分部收入：
Sale of goods 銷售貨品 6,025,198 1,236,181 1,142,216 612,565 771,371 589,403 245,975 307,079 – 10,929,988
Contract revenue from renovation
  and installation works

裝修及安裝工程合約

 收入 217,282 15,152 32,307 69,244 12,645 113 5,942 3,505 – 356,190
Income from environmental 
  engineering and other 
  related services

環境工程及其他

 相關服務
 收益 74,220 11,506 4,497 56,454 1,726 816 – – – 149,219

Financial service income 金融服務收益 10,271 368 2,990 730 165 – – – – 14,524
Property rental and other 
  related services

物業租賃及其他相關

 服務 5,005 – – 12 – – – 36,946 – 41,963
            
Revenue from external customers 外部客戶收入 6,331,976 1,263,207 1,182,010 739,005 785,907 590,332 251,917 347,530 – 11,491,884
Intersegment revenue 分部間收入 1,746,226 195,030 206,751 157,843 213,785 103,275 71,694 296,892 (2,991,496) –
            
Total 總計 8,078,202 1,458,237 1,388,761 896,848 999,692 693,607 323,611 644,422 (2,991,496) 11,491,884
            
Segment results 分部業績 2,024,663 378,354 347,495 169,444 245,998 136,376 61,404 89,412 (73,447) 3,379,699
Reconciliations: 對賬：

Interest income 利息收益 62,679
Gain on fair value changes of 
  other financial liabilities

其他金融負債的公允價值

 變動利益 54,151
Investment income 投資收益 206
Gain on disposal of a subsidiary 出售一間附屬公司的利益 454
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3. 經營分部資料（續）

# 資本開支包括添置物業、廠房及設備、使用權

資產、投資物業及其他無形資產。

3.	 OPERATING SEGMENT INFORMATION 
(Continued)

Southern Southwestern Central Eastern Northern Northwestern Northeastern Outside

China China China China China China China China Eliminations Consolidated

華南 西南地區 華中 華東 華北 西北地區 東北地區 中國境外 抵銷 綜合

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元

Six months ended 30 June 2019 截至2019年6月30日止六個月
Segment revenue: 分部收入：
Sale of goods 銷售貨品 5,840,231 1,169,743 1,271,064 592,424 798,302 483,611 238,835 379,139 – 10,773,349

Contract revenue from renovation 

  and installation works

裝修及安裝工程合約

 收入 133,467 48 8,582 8,644 102 295 636 – – 151,774

Income from environmental 

  engineering and other 

  related services

環境工程及其他

 相關服務

 收益 85,782 3,295 2,308 57,114 1,621 1,094 – – – 151,214

Financial service income 金融服務收益 15,326 716 9,998 94 – – – – – 26,134

Property rental and other 

  related services

物業租賃及其他相關

 服務 944 – – – – – – 33,739 – 34,683
            

Revenue from external customers 外部客戶收入 6,075,750 1,173,802 1,291,952 658,276 800,025 485,000 239,471 412,878 – 11,137,154

Intersegment revenue 分部間收入 1,725,062 198,694 203,010 128,186 189,532 97,012 66,222 398,475 (3,006,193) –
            

Total 總計 7,800,812 1,372,496 1,494,962 786,462 989,557 582,012 305,693 811,353 (3,006,193) 11,137,154
            

Segment results 分部業績 1,874,353 355,973 407,609 186,740 232,881 127,311 62,520 15,464 (62,385) 3,200,466

Reconciliations: 對賬：

Interest income 利息收益 47,717

Gain on fair value changes of 

  financial instruments at FVTPL

按公允價值計入損益的金融

 工具的公允價值變動利益 1,748

Exchange gain 匯兌利益 29,897

Finance costs (other than 

  interests on lease liabilities)

融資成本（租賃負債

 利息除外） (261,311)

Share of results of associates 分佔聯營公司業績 18,148

Share of results of a joint venture 分佔一間合營企業業績 407

Unallocated income and 

  expenses

未分配收益及

 開支 (1,456,145)
 

Profit before tax 除稅前溢利
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NOTES TO CONDENSED CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
簡明綜合財務報表附註

4. 收入、其他收入、收益及利益

收入
以下載列本集團來自客戶合約的收入分拆及

來自客戶合約的收入與分部資料所披露金額

的對賬：

按收入性質劃分：

4.	 REVENUE, OTHER REVENUE, INCOME 
AND GAINS

REVENUE
Set out below is the disaggregation of the Group’s revenue 
from contracts with customers and the reconciliation of the 
revenue from contracts with customers with the amounts 
disclosed in the segment information:

By revenue nature:

Six months ended 30 June 2020 Six months ended 30 June 2019

截至2020年6月30日止六個月 截至2019年6月30日止六個月

Goods Services Goods Services

transferred at transferred transferred at transferred

a point in time over time Total a point in time over time Total

於某一時點 隨時間推移 於某一時點 隨時間推移

轉讓的貨品 轉讓的服務 總計 轉讓的貨品 轉讓的服務 總計

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元

民幣千元讓幣千元

轉幣千元

𤇢鞢醥𤇢鞢醥 𤇢鞢醥
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4. 收入、其他收入、收益及利益（續）

收入（續）
按地理位置劃分：

4.	 REVENUE, OTHER REVENUE, INCOME 
AND GAINS (Continued)

REVENUE (Continued)
By geographical locations:

Six months ended 30 June 2020 Six months ended 30 June 2019

截至2020年6月30日止六個月 截至2019年6月30日止六個月

Goods Services Goods Services

transferred at transferred transferred at transferred

a point in time over time Total a point in time over time Total

於某一時點 隨時間推移 於某一時點 隨時間推移

轉讓的貨品 轉讓的服務 總計 轉讓的貨品 轉讓的服務 總計

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元

Revenue from contracts

  with customers:

來自客戶合約的
 收入：

Mainland China 中國內地 10,622,909 501,904 11,124,813 10,394,210 302,988 10,697,198

Outside China 中國境外 307,079 3,505 310,584 379,139 – 379,139        
Sub-total 小計 10,929,988 505,409 11,435,397 10,773,349 302,988 11,076,337

    

Financial service income 金融服務收益 14,524 26,134

Property rental and 

  other related services

物業租賃及其他

 相關服務 41,963 34,683  
Total 總計 11,491,884 11,137,154
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6. 除稅前溢利

本集團的除稅前溢利乃經扣除╱（計入）下列

各項後達致：

6.	 PROFIT BEFORE TAX

The Group’s profit before tax is arrived at after charging/
(crediting):

Six months ended 30 June
截至6月30日止六個月

2020 2019
RMB’000 RMB’000
人民幣千元 人民幣千元

Cost of inventories sold 已售存貨成本 7,747,703 7,709,750
Direct cost of renovation and 
  installation works

裝修及安裝工程直接

 成本 275,882 126,194
Direct cost of environmental engineering 
  and other related services

環境工程及其他相關服務

 直接成本 75,677 94,075
Direct cost of financial services 金融服務直接成本 597 –
Direct cost of property rental and 
  other related services

物業租賃及其他相關服務

 直接成本 12,311 13,385
Write-down/(write-back) of inventories 
  to net realisable value, net

撇減╱（撥回）存貨至可變現

 淨值淨額 15 (6,716)

Depreciation of property, 
  plant and equipment

物業、廠房及設備

 折舊 419,024 366,973
Depreciation of right-of-use assets 使用權資產折舊 50,650 57,112
Amortisation of other intangible assets 其他無形資產攤銷 10,713 5,475

  

Total depreciation and amortisation 折舊及攤銷總額 480,387 429,560
  

Research and development costs 研發成本 366,818 376,375
(Gain)/loss on disposal of items of other 
  intangible assets and property, plant 
  and equipment

出售其他無形資和物業、

 廠房及設備項目的（利益）╱
 虧損 (7,571) 10,603

Impairment/(write-back of impairment) of 
  property, plant and equipment

物業、廠房及設備減值╱

 （減值回撥） 33,350 (1,787)
Loss on disposal of an associate 出售一間聯營公司的虧損 295 –
Loss/(gain) on fair value changes of 
  financial instruments at FVTPL

按公允價值計入損益的金融工具的

 公允價值變動虧損╱（利益） 39,437 (1,748)
Impairment of trade and bills 
  receivables, net
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7. 所得稅開支

本集團須就本集團成員公司於身處及經營所

在的司法權區所產仙 成 司仙 成 司 成 及 區 所

在 開�"�L ü �š

本 屘耟燧媗 成 成 ⅰ 所集處 屘耟燧媗 成法 司 所 司 法 ⅰ

在
昊�©°

疼6月30 日

ü ü ü 7 �ü �š

本

在 旨 旨旨在╛ 開開 ╛ ╛稅開開 在 經經 經 經 燧媗 成 經 經 經 經經 成 成 經 經 經 成在集 醥
肘 忖在 開 7 �š 7 ü �š 7 �ü �š �š

本 經經經 粥 經 閏 閏 經經 經在經經 經 經 成 經 經閏 經 閏 經 經 成在開 開

[ 開

開 開 開 開開 開 開 開開遞 開 開 開開 開 開
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簡明綜合財務報表附註

9. 本公司擁有人應佔每股盈利

根據以下各項計算每股基本及攤薄盈利：

本集團於截至2020年及2019年6月30日止
六個月均無已發行的潛在攤薄普通股。

9.	 EARNINGS PER SHARE ATTRIBUTABLE TO 
OWNERS OF THE COMPANY

The calculations of basic and diluted earnings per share are 
based on:

Six months ended 30 June

截至6月30日止六個月
2020 2019

RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元

Earnings 盈利
Profit attributable to owners of the 
  Company used in the basic and diluted 
  earnings per share calculation

計算每股基本及攤薄盈利時

 用到的本公司擁有人
 應佔溢利 1,388,017 1,263,701

    

Number of Shares

股份數目
Six months ended 30 June

截至6月30日止六個月
2020 2019

Shares 股份
Weighted average number of ordinary 
  shares in issue

已發行普通股加權

 平均數 3,102,418,400 3,102,418,400
Weighted average number of shares 
  held for the share award scheme

股份獎勵計劃所持股份加權

 平均數 (22,991,000) (20,535,901)
    

Adjusted weighted average number of 
  ordinary shares of the Company in issue 
  used in the basic and diluted earnings 
  per share calculation

計算每股基本及攤薄盈利時

 用到的本公司已發行
 普通股經調整加權
 平均數 3,079,427,400 3,081,882,499

    

The Group had no potentially dilutive ordinary shares in issue 
during the six months ended 30 June 2020 and 2019, 
respectively.
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簡明綜合財務報表附註

14. 其他金融資產

附註：

(i) 債務證券的利息按固定年利率介乎5.65%至
9.85%（2019年12月31日：5.65%至8.40%）計
算，每半年或每年支付及將於2021年1月至
2023年1月到期（2019年12月31日：2020年1
月至2023年1月）。

(ii) 分類為按公允價值計入損益的股本工具的股本

證券包含一個認沽期權。

(iii) 股本證劵的權利受附註25所述之一份與一名
第三方的貸款協議所限制。

14.	
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簡明綜合財務報表附註

15. 應收借款（續）

(A) 融資租賃服務應收款項（續）
本集團的融資租賃服務應收款項以人民

幣計值。該應收款項的實際年利率介乎

5.89%至 12.96%（2019年 12月 31日：
5.89%至13.19%）。概無任何融資租賃
資產的未擔保剩餘價值，亦無任何須予

確認的或然租賃安排（2019年12月31
日：無）。

以下為融資租賃服務應收款項的信貸

質素分析：

該應收款項以融資租賃資產及現金按

金（如適用）作為抵押。

融資租賃服務客戶現金按金乃基於租

賃合約全部價值的若干百分比預先收

取。於租賃合約屆滿以及客戶履行所

有相關責任及義務後，該現金按金將

會全部退還。現金按金結餘亦可用於

結算相應租賃合約的任何尚未收取的

租賃服務應收款項。已收取的現金按

金 人 民 幣21,310,000元（2019年12月
31日：人民幣21,310,000元）已計入簡
明綜合財務狀況表的「其他長期應付款

項」內。

於報告期末，人民幣31,177,000元 
的本集團的融資租賃服務應收款項 
已 減 值（2019年12月31日： 人 民 幣
31,177,000元）。

15.	LOAN RECEIVABLES (Continued)

(A)	 FINANCE LEASE RECEIVABLES (Continued)
The Group’s finance lease receivables are denominated 
in Renminbi. The effective interest rates of the 
receivables range from 5.89% to 12.96% (31 December 
2019: 5.89% to 13.19%) per annum. There are no 
unguaranteed residual value of assets leased under 
finance leases and no contingent rent arrangement that 
needed to be recognised (31 December 2019: Nil).

The following is a credit quality analysis of these finance 
lease receivables:

30 June 31 December

6月30日 12月31日
2020 2019

RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元

Not past due 未逾期 20,882 21,731
Overdue 已逾期 149,405 155,221

    

170,287 176,952
    

The receivables are secured by assets leased under 
finance leases and cash deposits (where applicable).

Cash deposits from finance lease customers are 
collected upfront based on certain percentage of the 
entire value of the lease contracts. When the lease 
contracts expire and all related liabilities and obligations 
are fulfilled by the customers, the cash deposit will be 
returned in full. The balance of the cash deposit can 
also be used to settle any outstanding lease receivables 
for the corresponding lease contract. The collected cash 
deposits of RMB21,310,000 (31 December 2019: 
RMB21,310,000) have been included in “other long-term 
payables” in the condensed consolidated statement of 
financial position.

At the end of the reporting period, RMB31,177,000 of 
the Group’s finance lease receivables was impaired (31 
December 2019: RMB31,177,000).
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15. 應收借款（續）

(B) 保理服務應收款項
本集團的保理服務應收款項來自向中

國公司提供保理服務。授予各客戶的

信用期限一般為365天內。

保理服務應收款項以原來由客戶擁有

的應收款項及╱或商業匯票抵押。該

等應收款項按介乎6.00%至14.00%
（2019年12月31日：4.00%至7.20%）
的年利率計息。

於報告期末，保理服務應收款項的到

期情況如下：

於報告期末，人民幣159,500,000元 
的 本 集 團 的 保 理 服 務 應 收 款 項 
已 減 值（2019年12月31日： 人 民 幣
159,500,000元）。

15.	LOAN RECEIVABLES (Continued)

(B)	 FACTORING RECEIVABLES
The Group’s factoring receivables arise from the 
provision of factoring services to companies located in 
PRC. The credit period granted to each customer is 
generally within 365 days.

Factoring receivables are secured by receivables and/or 
commercial bills originally owned by the customers. 
These receivables carry interest at rates ranging from 
6.00% to 14.00% (31 December 2019: 4.00% to 7.20%) 
per annum.

The maturity profile of the factoring receivables at the 
end of the reporting period is as follows:

30 June 31 December

6月30日 12月31日
2020 2019

RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元

With a residual maturity of: 尚餘期限：

  Not more than 3 months  不多於3個月 30,452 15,778
  Over 3 months to 6 months  3個月以上至6個月 46,000 46,713
  Over 6 months to 12 months  6個月以上至12個月 67,687 38,500
Overdue 已逾期 166,121 159,500

    

310,260 260,491
    

At the end of the reporting period, RMB159,500,000 of 
the Group’s factoring receivables was impaired (31 
December 2019: RMB159,500,000).
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15. 應收借款（續）

(C) 供應鏈融資服務應收款項

本集團的供應鏈融資服務應收款項來

自向中國公司提供供應鏈融資服務。

各客戶的信用期限一般為365天內。

該等應收款項按戶藜矏為藜年藿 唱鐪 唱霥 售𤺧 莥袪 鞤チ蠽隳 堆韗c㓤 燽鏒藿覶 唬薘譠荾袪 鉺潻 銤潻 瀌鵓覶覶 唬薘タ荾蛅𥦬螰藿隳 堆顐𧬺襶譣キ 唱譋孴荿𥦬螰譣キ蛷唱韗𨒂㓤 鑘韺ニ 奢 头𠾴售@ 虖㵽 麦荿蘹酅𤪥𩅰𠾴執 瀌鵓覶覶 域莯蠖莮莈麢蟅蘱キ║譗韗荾袪 鑘𥦬㞾 售 莥𧬺荿𥦬顒譣キ 唱譋謌莦譪薟𥕥覶蛷唱隳チ韙蚷𡾡c顑騏 堆贆蕶荾 堆騑𧬺𨅯 譗韗荾袪 鑘鬕𦒍澝唬蕶藿隳 堆韗𨒂㓤 鑘韺ニ 奢 头𠾴售Ё 虖㵽 麦荿蘹酅𤪥𩅰𠾴執 瀌鵓覶覶 域襶荾莮莈麢蟅蘱笋唬蕶ツ荾袪 鑘b騏譨Q蕶ツ荾袪 鑘ヂ㞾 唬蕶ツ荾袪 鑘戇ニ 唬蕶ツ荾袪 㤧鬕騏 唬蕶ツ荾袪 㤧鱺蹯 唬蕶ツ荾袪 㤧韡讎 唬蕶ツ荾袪 鑘徃㧸 唬蕶ツ荾袪 鑘ソ躆 唬蕶ツ荾袪 鑘𢅳虋 唬蕶ツ荾袪 㤧鬕騏 唬蕶ツ荾袪 鑘鬕𦒍 唬蕶ツ荾袪 鑘�䕕 唬蕶ツ荾袪 鑘b騏譠唬蕶ツ荾袪 鑘�䕕韡唬蕶ツ荾袪 鑘徃㧸搇 堆韗𨒂㓤 鑘韺ニ 奢 头𠾴售 虖㵽 麦莤隳 堆顐装執 瀌鵓覶覶 域蠳酅貚莈襶虨𥐰藿ツ𧬸藿ツ𥕥麕麪莝飀麐袪 銛潢キ孴ッ麕麪莝飀麐荾飀麐荾飀麐荾飀麐荿蘹酅𤪥𩅰𢳂袪鏾 鑘穉躆 麐蕶�覶虾瀌鵓隳贇荿𥦬螰藿隳 堆顐𧬺飉莦譪薟𥕥覶𧬺荿𥦬黁譣キチ韙蚷𡾡c鐪 售𤺧 莥袪 蠗蠖蠽隳 堆韙�㓤 燽鏒藿豶飀麐袪 銛袪 鉺潻 銤潻 瀌鵓覶覶 啜螪蠰荾袪 鑘轕䏙 售 莥袪 譗貚蠽隳 唱鐪 唱霥 售𤺧 莥袪 譗趬藿隳�釾麕薟趭 鑘b騏譠唬蕶タ𨒂㓤 鑘韺ニ 奢 头𠾴售 虖㵽 麦荿饘酅𤪥𩅰𠾴執 瀌鵓覶覶 域蠮荾莮莈麢蟅蘱チ唬蕶ツ莥贆 鑘徃㧸搇 堆韘荾袪 鑘髍䕕 售 莥贆𥕥覶 唱譨黁譣キ膵𥕥覶戇𥕥覶 唱譨顒譣キ膵𥕥覶韙𥕥覶韙𥕥覶韙𥕥覶チ韙蚷𡾡c覶 堆顐霺㓤 譗顐�顒躦瀌鵓隳贇莥譗顐莥ツ 堆韗R 㜍譗韺�豶鶱堆騇辴頣𧚔譗韺�豶鶱堆騇辴𡏭衏譗韺�豶鶱堆騇辴𡏭 譗顐藿豶鶱堆騇辴㓤 譗顐藿豶鶱堆騇辴趬㔆譗顐藿豶鶱堆騇辴嶫蘱譗韺轙䕕 堆鞢ッ㓤 斉奢 脭檺 鯏濼𧦠@ダ麞蚷𡾡c脭灋售𤺧 莥袪 麢躨隳𪆒饘蘺𧬸襦焬唬蕶藿隳 堆騇辴𧬸虾譗韗荾袪 鑘𧬺躆 唬蕶藿隳 堆顒麐轗 譗韗荾袪 鑘榢蠲廻唬蕶藿隳 堆顐韖蘱孶譗韗荾袪 鑘榢蠰凤唬蕶藿隳 堆顐韖鱺唬蕶孴荾袪 鑘𢅳虋 堆鞢ッ㓤 斉奢 脭豷 鯏濼𧦠@ダ麞蚷𡾡c脭灋售𤺧 莥袪 麢霵隳𪆒饘蘺𧬸譠𧚔譗顐藿隳鶱堆騇辴㗊轏譗顐藿隳鶱堆騇辴嶅 唬蕶藿隳鶱堆騇辴㗊 唬蕶藿隳鶱堆騇辴𣈯鷰唬蕶藿隳蠮釾麕蕶欞 鑘戇ニ 唬蕶孴荾莈 鑘徃徃 唬蕶孴荾莈 鑘徃徃 唬蕶孴荾莈 鑘徃徃 唬蕶孴荾莈 鑘徃㧸櫶唬蕶孴荾莈 鑘徃㧸 唬蕶孴荾莈 鑘徃㧸 唬蕶ツ荾莈 鑘徃徃 唬蕶孴荾莈 鑘徃㧸 唬蕶ツ荾莈 鑘徃㧸�唬蕶タ𨒂㓤 鑘韺ニ 奢 头𠾴唬 虖㵽 麦荿蘹覶𤪥𩅰𠾴執 瀌鵓覶覶 域蘼荾莮莈麢蟅蘱 唬蕶ツ荾袪 鑘轕躆 唬蕶藿隳 堆韺钀爧蟶譗韗荾袪 鑘ヂ㞾 唬蕶藿隳 堆騑𧬺 譗韗荾袪 鑘黁𣁋霵唬蕶藿隳 堆韺钀騿*譗韗荾袪 鑘榢蘱ヅ譗趬藿隳�釾麕𨒂㓤 鑘韺ニ 奢 头𠾴唬 虖㵽 麦荿蘹藿𤪥𩅰𠾴執 瀌鵓覶覶 域襦ソ莮莈麢蟅蘱鸝唬蕶孴荾莈 鑘徃㧸𢳂𢳂蕶孴荾莈 鑘徃㧸鱒 譗韗荾莈 鑘徃㧸㿺 譗韗荾莈 鑘徃㧸韡 譗韗荾莗𥦬螰蠗韘鷤堆韘飉𣈯襶唬蕶藿隳鶱堆騇辴䣺𨒂譗顐藿隳鶱堆騇辴砈孶譗顐藿隳鶱堆騇辴𤪥 唬蕶藿隳鶱堆騇辴㓤 譗顐藿隳鶱堆騇辴鏙 譗顐藿隳鶱堆騇辴鏙 譗顐藿隳鶱堆騇辴鏙 譗顐藿隳鶱堆騇辴砈 譗顐藿隳鶱堆騇辴㓤 譗顐轙䕕 堆鞢ッ㓤 斉奢 脭鏌 鯏濼𧦠@チ韙蚷𡾡c脭灋售𤺧 莥袪 麕贆隳𪆒饘蘺𧬸鏾 譗韺�隳 堆韗R㓤 譗韗荾袪 鑘ヂ鏙 譗顐藿韗 鑘徃㧸 唬蕶ツ荾鐼堆騇辴㗊𩬅譗韺�韗 鑘徃㧸 唬蕶ツ荾袪 鑘轕轘鹺唬蕶藿隳 堆騇辴𢯊 譗韗荾袪 鑘顤�鷰唬蕶藿隳 堆韗戇㓤 譗韗荾袪 鑘𩟔譠 譗顐藿韗 鑘徃㧸哣 譗韗荾袪 鑘徃㦉鬕譗顐莥荿鶱堆騇辴嶅荿𥦬螰藿隳 堆顐𧬺飉莦譪薟𥕥覶𧬺荿𥦬黁譣キチ韙蚷𡾡c鐪 售𤺧 莥袪 蠗蠖轙䕕 堆鞢ッ㓤 斉奢 脭贇 鯏濼𧦠@荾袪 鑘𥦬脭灋售𤺧 莥袪 麕鞢莥藿韡鴹蠳𧬺荿𥦬 唱藿 唱鐪 唱霥 售𤺧 莥袪 鞤チ蠽隳 堆韗c㓤 燽鏒藿覶 唬薘譠荾袪 鉺潻 銤潻 瀌鵓覶覶 唬薘タ荾蛅𥦬螰辴𢯊 譗鞢𧩙㓤 㤧闥躦瀌鵓隳贇袪 鑘𢅳虋 堆鞢ッ㓤 斉奢 脭贉 鯏濼𧦠@チ韙蚷𡾡c脭灋售𤺧 蘌 啁莥𥣡隳𪆒饘蘺𧬸轖�譗顐藿隳鯃 鑘𩟔轚齂譗顐藿隳鯃 鑘𩟔譣跀唬蕶藿隳鯃 鑘𩟔鏾 譗韺�隳鯃 鑘𩟔譪贙譗韺�隳鯃 鑘𩟔譪霵唬蕶莥欏躨釾麕蕶霦售𤺧 莥轕Q蕶ツ荾荾 堆騑𧬺霺ゾ蕶ツ荾荾 堆騑竩蠲ゾ蕶ツ荾荾 堆騑𧩙⻗ゾ蕶ツ荾荾 堆騑𧩙务⻖蕶ツ荾荾 堆騑竩𨯩躦譗隳贇莰𥦬螰蠗鞥 瀌鵓隳隳檊譗韺�隳鯃 鑘𩟔韙:唬蕶藿隳鯃 鑘𩟔贉𥋇譗韺�隳鯃 鑘𩟔韘 譗顐藿隳鯃 鑘𩟔韘襶唬蕶𢅳虋 堆鞢ッ㓤 斉奢 脭趬 鯏濼𧦠@チ韙蚷𡾡c脭灋售𤺧 蘌 啁莥ゾ隳𪆒饘蘺𧬸襦櫶唬蕶藿隳鋬堆騇辴嶅麪唬蕶藿隳鋬堆騇辴𣈯跀唬蕶藿隳鋬堆騇辴𤪥 唬蕶藿隳𩬅瀌鵓隳隳檊譗韺�隳鋬堆騇辴𣈯:唬蕶藿隳鋬堆騇辴𤪥廻唬蕶藿隳鋬堆騇辴贆𥐰譗韺�隳鋬堆騇辴𣈯㩋唬蕶藿隳鋬堆騇辴豶蠮譗韺�隳鋬堆騇辴砈顑譗韺�隳鋬堆騇辴䣺韙譗韺�隳鋬堆騇辴𡏭 譗顐藿隳鋬堆騇辴𣈯襣唬蕶藿隳鋬堆騇辴𤪥 唬蕶藿隳𩬅瀌鵓隳騇鹺唬蕶藿隳鋬堆騇辴頣R唬蕶藿隳鋬堆騇辴𨰰 譗顐藿韗鋬堆騇辴㗊�唬蕶𢅳虋 堆鞢ッ㓤 斉奢 脭趪 鯏濼𧦠@チ韙蚷𡾡c脭灋售𤺧 蘌 啁莥欏隳𪆒饘蘺𧬸轖 譗顐藿隳蠮釾麕蕶霦售𤺧 荾鸝唬蕶孴荾荾 堆騑𧩙騺襣蕶孴荾荾 堆騑𧩙𢳂𢳂蕶孴荾荾 堆騑𧩙鱒 譗韗荾蠫瀌鵓覶覶 唬薘タ荾荾 堆騑𧩙𩟔襣蕶孴荾荾 堆騑𧩙Xゾ蕶ツ荾荾 堆騑𧩙唬 薘タ荾荾 堆騑𧩙哣 譗韗荾荾 堆騑𧩙䜓Q蕶孴荾蠫瀌鵓覶覶 薘タ荾荾 堆騑𧩙ゾ霵蕶孴荾袪 鑘蠗鞥 瀌鵓隳韘𧚔譗顐藿隳鯃 鑘𩟔騑轏譗顐藿隳鯃 鑘𩟔韖 唬蕶藿韙售𤺧 莥蚰𧬺譗顐𢅳虋 堆鞢ッ㓤 斉奢 脭鏌 鯏濼𧦠@ダ麞蚷𡾡c脭灋售𤺧 蘌 啁莥顤隳𪆒饘蘺𧬸譪鷰唬蕶藿隳蠮釾麕蕶覶 堆顒麐譝 薘タ荾莤 堆顐韖譪竩薘タ荾莤 堆顐韖㓤 譗韗荾酅 堆韺鸗 唬蕶孴荾霺 鑘徃㧸 唬蕶ツ荾酅 堆騇辴䜓⻖蕶ツ荾酅 堆騇辴�唬蕶ツ荾酅 堆騇辴㤿 譗韗荾酅 堆騇辴咲穮譗韗荾莤 堆顐韖㓤 譗韗荾酅 堆韺鸗蠲ゾ蕶ツ荾莤 堆韗R⻗ゾ蕶ツ荾莤 堆韗R齈竩薘タ荾莤 堆顐韖譣蘼蕶ツ荾酅 堆騇辴𧬺唬蕶孴荾霺 鑘徃㧸𧩙鸗薘タ荾莤 堆顐韖轖 譗騍贉㓤 鑘韺ニ 奢 头𠾴唬煾 虖㵽 麦荿饘酅𤪥𩅰𠾴執 瀌鵓孴
的鷘 戶 。
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NOTES TO CONDENSED CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
簡明綜合財務報表附註

17. 合約資產╱合約負債

本集團的合約資產指本集團於報告期末已完

工但尚未向客戶就工程收取代價的權利。當

該權利成為無條件時，合約資產將會轉移至

貿易應收款項及票據，即本集團基於與客戶

協定的核證金額向客戶發出進度計費。

於報告期末，人民幣4,584,000元（2019年12
月31日：人民幣4,584,000元）確認為合約資
產預期信貸虧損撥備。本集團與客戶的貿易

條款及信貸政策披露於簡明綜合財務報表附

註18。

本集團的合約負債指本集團向客戶轉讓本集

團已收取代價或應收客戶代價金額的貨品或

服務的責任。

17.	CONTRACT ASSETS/CONTRACT 
LIABILITIES

30 June 31 December

6月30日 12月31日
2020 2019

RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元

Contract assets 合約資產
Non-current: 非流動︰

  Concession operating right  特許經營權 80,058 81,571
    

Current: 流動︰

  Renovation and installation works  裝修及安裝工程 359,918 201,485
  Environmental engineering services  環境工程服務 23,514 78,660
  Concession operating right  特許經營權 3,882 3,882

    

387,314 284,027
  Less: Impairment  減：減值 (4,584) (4,584)

    

382,730 279,443
    

462,788 361,014
    

Contract liabilities 合約負債
Current: 流動︰

  Renovation and installation works  裝修及安裝工程 84,118 112,517
  Environmental engineering services  環境工程服務 7,865 7,832
  Advances from customers  客戶墊款 1,576,735 1,604,951

    

1,668,718 1,725,300
    

The Group’s contract assets represent the Group’s rights to 
consideration for work completed but not yet billed to 
customers at the end of the reporting period. The contract 
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18. 貿易應收款項及票據

本集團的主要客戶為中國內地的獨立分銷

商、土木工程承建商、房地產開發商、公用

事業公司及市政部門。本集團視乎市況、市

場策略及與客戶的關係，可將其與獨立分銷

商的貿易條款由按預付方式結算更改為授予

一般一個月或多個月的信用期限（如適當）。

本集團並無統一向非分銷商客戶授予標準的

信用期限。個別非分銷商客戶的信用期限視

乎個別情況而定，並在銷售合約中列明（如

適當）。對小規模、新或短期客戶的銷售一

般預期以預付方式或於交貨後短期內結算。

本集團並無為小規模、新或短期客戶設立信

用期限。

貿易應收款項及票據均為無抵押及免息。

18.	TRADE AND BILLS RECEIVABLES

30 June 31 December

6月30日 12月31日
2020 2019

RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元

Trade receivables 貿易應收款項 2,547,173 2,734,678
Bills receivable 應收票據 900,732 762,004
Less: Provision for impairment 減：減值撥備 (244,449) (237,226)

    

3,203,456 3,259,456
    

The Group’s major customers are independent distributors, 
civil contractors, property developers, utility companies and 
municipalities in mainland China. Depending on the market 
condition, marketing tactics and relationships with the 
customers, the Group’s trading terms with its independent 
distributors may change from settlement on an advance 
receipt basis to giving a credit period of generally one month 
or more, if appropriate. The Group does not have a 
standardised and universal credit period granted to the non-
distributor customers. The credit period of an individual non-
distributor customer is considered on a case-by-case basis 
and is set out in the sales contracts, as appropriate. Sales to 
small, new, or short-term customers are normally expected to 
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NOTES TO CONDENSED CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
簡明綜合財務報表附註

18. 貿易應收款項及票據（續）

於報告期末，本集團的貿易應收款項及票據

按發票日期並扣除虧損撥備後的賬齡分析如

下：

本集團致力嚴格控制其尚未償還應收款項，

並設有信貸控制部門以盡量減低信貸風險。

高級管理層定期審查逾期結餘。鑑於以上所

述及本集團的貿易應收款項及票據與眾多不

同客戶有關，因此並無集中重大信貸風險。

18.	TRADE AND BILLS RECEIVABLES (Continued)

An aging analysis of the Group’s trade and bills receivables at 
the end of the reporting period, based on the invoice date 
and net of loss allowance, is as follows:

30 June, is as follows:
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19. 預付款、按金及其他應收款項

除了來自第三方應收借款外，計入上述結餘

的金融資產乃無抵押、免息及按要求收款。

來自第三方應收借款的實際年利率介乎10%
至15%（2019年12月31日：無）。

20. 現金及銀行存款

存放於銀行的現金按每日銀行存款利率的浮

動利率賺取利息。短期定期存款的期限介乎

一天至十二個月不等並按各短期定期存款利

率賺取利息。銀行結餘及受限制現金存放於

近期無違約記錄且信譽良好的銀行。

19.	
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NOTES TO CONDENSED CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
簡明綜合財務報表附註

21. 貿易應付款項及票據

貿易應付款項乃免息，結算期限通常為30至
90天。

於報告期末，本集團的貿易應付款項及票據

按發票日期的賬齡分析如下：

22. 其他應付款項及應計費用

計入上述結餘的金融負債乃免息及按要求還

款。

21.	TRADE AND BILLS PAYABLES

30 June 31 December
6月30日 12月31日

2020 2019
RMB’000 RMB’000
人民幣千元 人民幣千元

Trade payables 貿易應付款項 1,425,739 1,276,393
Bills payable 應付票據 3,239,285 4,553,141

    

4,665,024 5,829,534
    

The trade payables are interest-free and are normally settled 
on terms of 30 to 90 days.

An aging analysis of the Group’s trade and bills payables at 
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23. 借款

附註：

(a) 本集團借款的實際年利率介乎1.18%





Interim Report 2020 中期報告 65

25.	OTHER FINANCIAL LIABILITIES

30 June 31 December

6月30日 12月31日
2020 2019

Note RMB’000 RMB’000

附註 人民幣千元 人民幣千元

Selling right from minority 
  shareholder

少數股東出售

 權益
(i)

11,510 14,360
Debt portion with uncertain 
  payment term

付款條款不確定之

 債務部份
(ii)

25,226 –
     

36,736 14,360
     

Note:

(i)	 The fair value of this financial liability has been estimated using 

valuation technique with unobservable inputs. Management has 

reviewed the valuation result by verifying all major inputs and 

assumptions as well as assessing the reasonableness of such 

valuation.

	 The Group entered into a sale and purchase agreement to acquire 

70% equity interest in Jiangsu Yongbao Environmental Technology 

Co., Ltd. during 2018. Pursuant to the agreement, the minority 

shareholder has the right to sell the remaining 30% equity interest 

to the Group after three years from the date of acquisition.

(ii)	
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26. 股本

27. 以股份為基礎的支付

(A) 購股權計劃
於2010年5月14日，為激勵及獎勵對
本集團的成功經營作出貢獻的合資格

參與人，本公司採納一項購股權計劃

（「購股權計劃」）。

本公司自採納購股權計劃以來，並無

根據購股權計劃授出購股權。該購股

權計劃已於2020年5 月13日到期。

(B) 股份獎勵計劃
本公司於2018年8月28日採納股份獎
勵計劃（「股份獎勵計劃」），以肯定若

干合資格人士對本集團所作出的貢獻

及給予適當激勵，藉此吸引及挽留目

標人才及人員以促進本集團的持續經

營及未來發展。

本公司對該計劃出資的資金總額不得

超過750,000,000港元，而本公司董事
會將全權酌情釐定本公司在各財政年

度對股份獎勵計劃出資的資金金額。

26.	SHARE CAPITAL

30 June 31 December

6月30日 12月31日
2020 2019

Authorised: 法定：
20,000,000,000 (31 December 2019: 20,000,000,000) 
  ordinary shares of HK$0.05 each

20,000,000,000（2019年12月31日：20,000,000,000）股
 每股面值0.05港元的普通股

HK$1,000,000,000
1,000,000,000港元

HK$1,000,000,000
1,000,000,000港元

    
Issued and fully paid: 已發行及繳足：
3,102,418,400 (31 December 2019: 3,102,418,400) 
  ordinary shares of HK$0.05 each

3,102,418,400（2019年12月31日：3,102,418,400）股
 每股面值0.05港元的普通股

HK$155,120,920
155,120,920港元

HK$155,120,920
155,120,920港元

    
Equivalent to

4C �/alent to

 2030000�¥

18Tj
(0)Tj
(3)S00131OPTION SCHS0forTeach financial year of j
 5d
<0CA5.0.m
8.504 -833
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30. 關聯人士交易及結餘

(A) 期內本集團與關聯人士的重大交
易

30.	RELATED PARTY TRANSACTIONS AND 
BALANCES

(A)	 THE GROUP’S MATERIAL TRANSACTIONS 
WITH RELATED PARTIES DURING THE 
PERIOD

Six months ended 30 June

截至6月30日止六個月
2020 2019

Note RMB’000 RMB’000

附註 人民幣千元 人民幣千元

Transactions with companies 
  under the common control 
  of a director:

於多間共同受一位董事

 控制的公司
 的交易：

  Sales of goods, services,
    utilities and others

 銷售貨品、服務、
  公用事業及其他 (i) 8,154 13,470

  Rental income  租金收益 (ii) 275 –
  Rental expenses  租金開支 (iii) 2,028 2,019
  Purchase of materials  採購材料 (iv) 2,726 6,428
  Purchase of machinery and/or 
    equipment

 採購機器及╱或
  設備 (v) 42,930 72,340

  Hotel expenses  酒店費用 (vi) 1,497 2,071

Rental expenses paid to directors 向董事支付的租金開支 (vii) 159 1,126

Purchase of goods and/or 
  equipment from associates

向聯營公司採購貨品

 及╱或設備 (viii) 68,960 –
Design and maintenance 
  services from a joint venture

合營企業提供的設計

 及維修服務 (ix) 1,800 1,800
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30. 關聯人士交易及結餘（續）

(A) 期內本集團與關聯人士的重大交
易（續）

附註：

(i) 向關聯公司銷售貨品、服務、公用事業

及其他乃以本集團向第三方客戶開出的

價格及條件為參照進行。

(ii) 來自關聯方的租金收益乃以本集團向第

三方客戶開出的價格及條件為參照進

行。

(iii) 租金開支乃按雙方協定的條款計算。

(iv) 材料乃按雙方協定的條款向關聯公司購

買。

(v) 機器及設備乃經參考關聯公司向第三方

客戶開出的價格及條件後向關聯公司購

買。

(vi) 酒店費用乃按雙方協定的條款計算。

(vii) 物業包括辦公室、食堂、車間、倉庫及

遊艇，乃按雙方協定的條款租予本集

團。

(viii) 貨品及設備乃按雙方參考當前市場價格

經公平磋商協定的正常商業條款向聯營

公司購買。

(ix) 合營企業乃按雙方協定的條款提供服

務。

30.	RELATED PARTY TRANSACTIONS AND 
BALANCES (Continued)

(A)	 THE GROUP’S MATERIAL TRANSACTIONS 
WITH RELATED PARTIES DURING THE 
PERIOD (Continued)
Note:

(i)	 Sales of goods, services, utilities and others to related 

companies were made with reference to the prices and 

conditions offered by the Group to the third-party 

customers.

(ii)	 Rental income from related parties were made with 

reference to the prices and conditions offered by the Group 

to the third-party customers.

(iii)	 Rental expenses were based on mutually agreed terms.

(iv)	 Purchase of materials from related companies were made 

based on mutually agreed terms.

(v)	 Purchase of machinery and equipment from related 

companies were made with reference to the prices and 

conditions offered by the related companies to their third-

party customers.

(vi)	 Hotel expenses were based on mutually agreed terms.

(vii)	 Properties including office premises, cafeteria, workshops, 

warehouses and yacht were leased to the Group based on 

mutually agreed terms.

(viii)	 Purchase of goods and equipment from associates were 

made on normal commercial terms negotiated on an arm’s 

length basis by the parties with reference to the prevailing 

market prices.

(ix)	 Services were provided by a joint venture based on mutually 

agreed terms.
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30. 關聯人士交易及結餘（續）

(B) 與關聯人士的結餘

附註：

(i) 結餘計入本集團購買土地、物業、廠房

及設備所支付的按金。

(ii) 結餘計入本集團的貿易應付款項和其他

應付款項及應計費用。

(iii) 結餘計入本集團的貿易應收款項和其他

應收款項。

(C) 本集團主要管理人員薪酬

30.	RELATED PARTY TRANSACTIONS AND 
BALANCES (Continued)

(B)	 BALANCES WITH RELATED PARTIES

30 June

1 December 

他 今

他 今砝

人鸏揣耐鋟

人鸏揣耐鋟

alances with comSpaies underD þòð9þòð9

與𦏸 𧶽韲 葑璤

 魵纀

 勠： þòð9
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31. 金融工具的公允價值計量
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31. 金融工具的公允價值計量（續）

期╱年內第三級內的公允價值計量變動如

下：

按公允價值計量的負債：

31.	FAIR VALUE MEASUREMENTS OF 
FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

The movements in fair value measurements within Level 3 
during the period/year are as follows:

30 June 31 December

6月30日 12月31日
2020 2019

RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元

At 1 January 於1月1日 69,903 96,530
Additions 添置 50,066 2,970
Unrealised (loss)/gain recognised in 
  profit or loss

於損益內確認的未實現

 （虧損）╱利益 (7,706) 1,529
Disposal gain included in profit or loss 損益內之出售利益 – (275)
Disposal 出售 – (32,099)
Exchange realignment 匯兌調整 1,104 1,248

  



In
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GLOSSARY
詞彙

“Board” the board of directors of the Company

「董事會」 指 本公司董事會

“BVI” the British Virgin Islands

「英屬維爾京群島」 指 英屬維爾京群島

“China” or “PRC” the People’s Republic of China, for the purpose of this report, excluding 
Hong Kong, Macau and Taiwan

「中國」 指 中華人民共和國，就本報告而言，並不包括香港、澳門及台灣

“Code” the Corporate Governance Code as set out in Appendix 14 to the Listing 
Rules

「守則」 指 上市規則附錄14所載的企業管治守則

“Company” or “China Lesso” China Lesso Group Holdings Limited

「本公司」或「中國聯塑」 指 中國聯塑集團控股有限公司

“Current Ratio” the ratio of current assets to current liabilities

「流動比率」

塑」儜比控股 門塑」儜虺 股的比流本報載中告 公率」所股港澳港澳控及中 則 告 公旝守⑦偃 則 管 動 管 的 報 報 則 動 率」限⑦偃 則 管 動 管 的 報 報 則 動旝守⑦偃 則 管 動 管 則 率」限⑦偃 則 管 動 管 則thtotal deburrong,total equityliabilities守控 控 股率」限 股中 報 門股 門 股中 報 門 控控則中 報 門的 報守 控率」

的公控及 的 管 公公

thHo/SpKo/Sliabilities守 率」 股公門報 控報tht.17PRCliabilities率」公 動 股公公 的控控
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“Listing Rules” the Rules Governing the Listing of Securities on the Stock Exchange
「上市規則」 指 聯交所證券上市規則

“Macau” Macau Special Administrative Region of the PRC
「澳門」 指 中國澳門特別行政區

“Model Code” the Model Code for Securities Transactions by Directors of Listed Issuers 
as set out in Appendix 10 to the Listing Rules

「標準守則」 指 上市規則附錄10所載的上市發行人董事進行證券交易的標準守則

“New Fortune” New Fortune Star Limited, a company incorporated in the BVI
「新富星」 指 New Fortune Star Limited，一間於英屬維爾京群島註冊成立之公司

“PE” polyethylene
「PE」 指 聚乙烯

“PP-R” polypropylene random
「PP-R」 指 無規共聚聚丙烯

“PVC” polyvinyl chloride
「PVC」 指 聚氯乙烯

“Quick Ratio” the ratio of current assets less inventories to current liabilities
「速動比率」 指 流動資產減存貨再除以流動負債的比率

“RMB” Renminbi, the lawful currency of the PRC
「人民幣」 指 中國之法定貨幣－人民幣

“SFO” Securities and Futures Ordinance, Chapter 571 of the Laws of Hong Kong
「證券及期貨條例」 指 香港法例第571章證券及期貨條例

“Share(s)” share(s) of a nominal value of HK$0.05 each in the capital of the Company
「股份」 指 本公司股本中每股面值0.05港元的股份

“Shareholder(s)” holder(s) of the Share(s) of the Company
「股東」 指 本公司股份持有人
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GLOSSARY
詞彙

“sq.ft.” square feet
「平方呎」 指 平方英呎

“Stock Exchange” The Stock Exchange of Hong Kong Limited
「聯交所」 指 香港聯合交易所有限公司

“tonne(s)” a unit measuring weight, equal to 1,000 kilograms
「噸」 指 量度重量的單位，相等於1,000公斤

“US” the United States of America
「美國」 指 美利堅合眾國

“US$” US dollar, the lawful currency of US
「美元」 指 美國之法定貨幣－美元

“Xi Xi Development” Xi Xi Development Limited, a company incorporated in the BVI
「西溪發展」 指 西溪發展有限公司，一間於英屬維爾京群島註冊成立之公司

“%” per cent
「%」 指 百分比

* The English or Chinese translations in this report, where indicated, denote for identification purposes only.

* 本報告的英文或中文翻譯（如註明）僅供識別。



Interim Report 2020 中期報告 77

CORPORATE INFORMATION
公司資料

BOARD OF DIRECTORS

EXECUTIVE DIRECTORS
Mr. Wong Luen Hei (Chairman)
Mr. Zuo Manlun (Chief executive)
Ms. Zuo Xiaoping
Mr. Lai Zhiqiang
Mr. Kong Zhaocong
Mr. Chen Guonan
Dr. Lin Shaoquan
Mr. Huang Guirong
Mr. Luo Jianfeng
Mr. Lin Dewei

INDEPENDENT NON-EXECUTIVE DIRECTORS
Mr. Wong Kwok Ho Jonathan
Mr. Cheung Man Yu
Ms. Lan Fang
Dr. Tao Zhigang
Mr. Cheng Dickson

AUDIT COMMITTEE

Dr. Tao Zhigang (Chairman)
Mr. Wong Kwok Ho Jonathan
Mr. Cheung Man Yu
Mr. Cheng Dickson

REMUNERATION COMMITTEE

Dr. Tao Zhigang (Chairman)
Mr. Wong Luen Hei
Mr. Zuo Manlun
Mr. Wong Kwok Ho Jonathan
Mr. Cheung Man Yu

NOMINATION COMMITTEE

Mr. Wong Luen Hei (Chairman)
Mr. Zuo Manlun
Mr. Wong Kwok Ho Jonathan
Ms. Lan Fang
Dr. Tao Zhigang

COMPANY SECRETARY

Mr. Kwan Chi Wai Samuel

董事會

執行董事
黃聯禧先生（主席）

左滿倫先生（行政總裁）

左笑萍女士

賴志強先生

孔兆聰先生

陳國南先生

林少全博士

黃貴榮先生

羅建峰先生

林德緯先生

獨立非執行董事
王國豪先生

張文宇先生

蘭芳女士

陶志剛博士

鄭迪舜先生

審核委員會

陶志剛博士（主席）

王國豪先生

張文宇先生

鄭迪舜先生

薪酬委員會

陶志剛博士（主席）

黃聯禧先生

左滿倫先生

王國豪先生

張文宇先生

提名委員會

黃聯禧先生（主席）

左滿倫先生

王國豪先生

蘭芳女士

陶志剛博士

公司秘書

關志偉先生
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法定代表

左滿倫先生

關志偉先生

註冊辦事處

PO Box 309, Ugland House
Grand Cayman, KY1-1104
Cayman Islands

中國總部及主要營業地點

中國

廣東省（郵編：528318）
佛山市

順德區

龍江鎮

聯塑工業村

香港主要營業地點

香港九龍

尖沙咀東部

麼地道75號
南洋中心

第二座10樓1A室

上市資料

上市地點：

-�87-�j�9
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律師

瑞格律師事務所

主要往來銀行

中國農業銀行股份有限公司

招商銀行股份有限公司

中國信託商業銀行股份有限公司

星展銀行有限公司

佛山順德農村商業銀行股份有限公司

恒份有限公司



Forward-looking statements

This report contains forward-looking statements. These forward-looking 

statements include, without limitation, statements related to revenue and 

earnings. The words “believe”, “intend”, “expect”, “anticipate”, “forecast”, 

“estimate”, “predict”, “is confident”, “has confidence” and similar expressions 

are also intended to represent forward-looking statements. These forward-

looking statements are not historical facts. Rather, the forward-looking 

statements are based on the current beliefs, assumptions, expectations, 

estimates and projections of the directors and management of China Lesso 

about the businesses, industries and markets in which China Lesso operates.

These forward-looking statements are not guarantees of future performance and 

are subject to risks, uncertainties and other factors, some of which are beyond 

the Company’s control and are difficult to predict. Consequently, actual results 

could differ materially from those expressed, implied or forecasted in the 

forward-looking statements.

Reliance should not be placed on these forward-looking statements, which 

reflect only the views of the directors and management of China Lesso as at the 

date of this report only. The Company undertakes no obligation to publicly revise 

these forward-looking statements to reflect events or circumstances that arise 

after publication of this report.

前瞻聲明

本報告載有前瞻聲明。此等前瞻聲明包括但不限於有關收入

及盈利的聲明，而「相信」、「計劃」、「預計」、「預期」、「預

測」、「估計」、「推測」、「深信」、「抱有信心」及類似詞彙亦

擬表示前瞻聲明。前瞻聲明是以中國聯塑董事及管理層根據

業務、行業及中國聯塑所經營的市場而具備或作出的目前信

念、假設、期望、估計及預測為基準，而並非歷史事實。

此等前瞻聲明並非就未來的業務表現作出保證，而是會因為

風險、不明朗因素及其他因素而受影響，其中有些因素更非

本公司所能控制，且難以預料。故此，實際結果可能與前瞻

聲明所明示、暗示或預測的情況有重大差別。

上述前瞻聲明僅反映中國聯塑董事及管理層於本報告發表當

日所持的觀點，任何人士一概不應依賴此等前瞻聲明。本公

司並無責任公開修訂上述前瞻聲明，以反映本報告編印後所

發生的事件或情況。

# 本報告的中英文如有任何歧義，概以英文本為準。
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